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ÖZ 
Klasik Türk edebiyatının temel kaynakları arasında yer alan şiir mecmuaları üzerine 
yapılan akademik çalışmalar gün geçtikçe artmaktadır. Bu çalışmalar sayesinde yeni 
şiirler tespit edilmekte, adı bilindiği hâlde şiirlerine ulaşılamayan bazı şairlerin eserleri 
gün yüzüne çıkarılmaktadır. Bu makalede ele alınacak mecmua ise Millî Kütüphane 06 
Mil Yz C3 numarada kayıtlı ve 15. yüzyıldan 19. yüzyıla kadar birçok şairin şiir 
örneklerini ihtiva eden “Mecmû’a-i Eş’âr”dır. Mecmuada gazel, kaside, terkib-i bent, 
müstezat, kıta gibi muhtelif nazım şekillerinden şiir örnekleri bulunmaktadır. Farsça şiir 
örneklerinin de bulunduğu mecmuada tespit edilebilen 67 şair ve 153 Türkçe manzume 
yer almaktadır. Mecmuanın 28a varağında yer alan “lı ̇̄-Nāmıḳıhi” ibaresine istinaden 
mürettibinin Râmiz mahlaslı bir şair olduğu düşünülmektedir.  

Muhtelif mecmualar üzerine yapılan çalışmalarda ulaşılan bulgulara paralel olarak, bu 
şiir mecmuasının incelenmesi neticesinde de kimi şairlerin divanlarında bulunmayan 
yeni şiirlerin tespiti, tezkirelerde adı geçmeyen bazı şairlerin gün yüzüne çıkması gibi 
yeni ve önemli verilere ulaşılmıştır. İncelediğimiz mecmua sayesinde, yayımlanan divan 
ve makalelerde tesadüf edemediğimiz ʿAmîkî, Emîr, Faʾik, Sehvî gibi şairlere ait bazı şiir 
örnekleri de ortaya konulmuştur. Çalışmanın teknik hususiyetleri ile şiirlerin tavsif ve 
tasnif yöntemi Şiir Mecmualarının Sistematik Tasnifi’ne (MESTAP) göre hazırlanmıştır. 

Anahtar Kelimeler:  Klasik Türk Edebiyatı, Râmiz, Şiir mecmuaları, MESTAP.  

 

ABSTRACT 

Academic studies on poetry anthologies (şiir mecmuaları), which constitute one of the 
principal sources of Classical Turkish Literature, have increased steadily in recent years. 
Through such studies, previously unknown poems have been identified, and the works 
of certain poets—whose names were known but whose poems had remained 
inaccessible—have been brought to light. 

The anthology examined in this article is entitled Mecmûʿa-i Eşʿâr, registered in the Millî 
Kütüphane under the shelfmark 06 Mil Yz C3, and contains poetic samples by numerous 
poets dating from the fifteenth to the nineteenth centuries. The anthology includes 
various verse forms such as ghazal, qasida, terkīb-i bend, müstezād, and qiṭʿa. In 
addition to Persian poems, the manuscript comprises 153 Turkish poetic compositions 
attributed to 67 identifiable poets. Based on the phrase “lı̇̄-Nāmıḳıhi” appearing on folio 
28a, the compiler is presumed to have been a poet using the pen name Râmiz. 

In parallel with findings obtained from studies on other anthologies, the examination of 
this manuscript has yielded significant new data, including the identification of poems 
not found in certain poets’ divans and the emergence of poets whose names are absent 
from biographical sources (tezkires). Through this anthology, several poems by poets 
such as ʿAmîkî, Emîr, Faʾik, and Sehvî—unattested in published divans and scholarly 
studies—have also been identified. The technical framework of the study, as well as the 
descriptive and classificatory methodology applied to the poems, has been prepared in 
accordance with the Systematic Classification of Poetry Anthologies (MESTAP). 

Keywords: Classical Turkish Literature, Râmiz, poetry anthologies, MESTAP. 
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 Giriş 

Türk edebiyatı tarihinin mühim yazılı kaynakları arasında yer alan 
mecmualar, muhtelif ilgi alanlarına dair bir yahut daha fazla şair veya yazara ait 
manzum ve mensur metinlerin bir araya getirilmesiyle oluşan derleme 
eserlerdir.  Çoğu zaman belirli bir tertip ve düzen kaygısı gözetilmeksizin 
hazırlanan bu eserler, muhteva bakımından büyük bir çeşitlilik arz etmekte; 
edebî metinlerin yanı sıra dinî, tasavvufi, tarihî ve gündelik hayata dair 
unsurları da ihtiva etmektedir. Bu yönüyle mecmualar, yalnızca edebî 
metinlerin muhafaza edildiği metinler/eserler değil, aynı zamanda ait oldukları 
dönemin fikir dünyasını, edebî zevkini ve kültürel birikimini yansıtan çok yönlü 
kaynaklar olarak değerlendirilmektedir (Kılıç, 2012, 77; Gürbüz, 2012, 100; 
Tanyıldız, 2012, 225; Koncu- Çakır, 2012, 120 ). 

Mecmuaların önemli bir kısmında derleyicinin kimliği, tertip tarihi veya 
derleme amacı hakkında açık bilgiler yer almamaktadır. Bununla birlikte 
muhteva üzerinden yapılacak dikkatli incelemeler, hem derleyicinin edebî 
meyilleri ve tercihleri hem de mecmuanın teşekkül ettiği edebî muhit hakkında 
önemli ipuçları sunmaktadır (Atik Gürbüz, 2019, 41; Altok, 2012, 137; Aydemir, 
2001, 731). Derleyicilerin gündelik hayatta faydalı gördükleri bilgileri ve 
beğendikleri metinleri bir araya getirmeleri, her mecmuayı kendine mahsus ve 
biricik kılmaktadır. Ancak bu durum, mecmuaların şekil ve muhteva 
bakımından büyük farklılıklar göstermesine yol açmakta dolayısıyla bu eserler 
üzerinde sistemli ve mukayeseli çalışmalar yapılmasını güçleştirmektedir 
(Gürbüz, 2012, 101). 

Klasik Türk edebiyatının başlıca kaynakları arasında yer alan şiir 
mecmuaları ise dönemin şiir anlayışını, nazım şekillerini ve edebî zevkini 
yansıtır. Şiir mecmuaları sayesinde divan sahibi şairlerin divanlarında yer 
almayan şiirlerine, kaynaklarda adına rastlanmayan şairlere ve aynı şiirin farklı 
varyantlarına ulaşmak mümkün olmaktadır. Bu hususlara örnek teşkil eden 
birçok akademik çalışma yapılmıştır (Koncu- Çakır, 2012, 119-134; Köksal, 
2000, 187-208; Köksal, 2009, 77-137; Gürbüz, 2011, 315-328; Gözitok, 2020, 
128-145; Kızıltoprak, 2023, 308-317). Bu bakımdan şiir mecmuaları, metin 
neşri ve karşılaştırmalı çalışmalar açısından tamamlayıcı bir mahiyet 
taşımakta; klasik Türk edebiyatının teşekkül sürecinin, metin geleneğinin ve 
edebî muhitlerinin daha sağlıklı biçimde değerlendirilmesine imkân 
vermektedir (Köksal, 2012, 412; Tanyıldız, 2015, 81; Aydemir, 2007, 123). 

Mecmuaların ortak bir yöntem çerçevesinde ele alınması ihtiyacından 
hareketle geliştirilen Şiir Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi (MESTAP), 
mecmua çalışmalarında usul birliği sağlamayı ve bu eserlerin muhtevalarının 
karşılaştırılabilir hâle getirilmesini amaçlamaktadır (Köksal, 2012, 409-410). 
Bu çalışmada, ele alınan şiir mecmuası öncelikle fiziki özellikleri bakımından 
tanıtılmış, ardından mecmuada yer alan şiirler MESTAP ölçütleri doğrultusunda 
tasnif edilmiştir. Böylece söz konusu mecmuanın klasik Türk edebiyatı 
içerisindeki yeri belirlenmeye çalışılmış ve ihtiva ettiği şiirlerin 
araştırmacıların istifadesine düzenli bir biçimde sunulması hedeflenmiştir. 

1. Mecmuanın Tanıtımı ve Muhteva Özellikleri 

Mecmua, Millî Kütüphane 06 Mil Yz C3 numarada “Mecmû’a-i Eş’âr” 
ismiyle kayıtlıdır.  Battal ebru kaplı mukavva cilt içerisinde yer alan mecmuada, 
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krem rengi cedid kâğıt kullanılmıştır. 38 varaktan oluşan mecmuanın yalnızca 
ön yüzü yazılıdır. 115x362 ebatlarındadır ve satır sayısı muhteliftir.  Mecmua 
uzun şekliyle ilk bakışta cönk izlenimi verse de codex şeklinde yanlamasına 
açılması sebebiyle “mecmua” olarak değerlendirilmiştir. Mecmuanın her 
varağının yalnızca ön yüzü kullanılmış, rika hattı ile yazılmış ve 
numaralandırılmıştır. 3a’nın yarısından 6a’nın yarısına kadar sürh mürekkep, 
geri kalanında siyah mürekkep kullanılmıştır.  

Mürettip farklı tür ve şekillerdeki manzum metinleri belirli bir düzen 
gözetmeksizin kayda almıştır. Mecmuada yer alan şiirlerin başlıklarına kimi 
zaman şairin adı yazılmış (Nefʻî, Nâbî, Şâhî vb.) kimi zaman adıyla birlikte nazım 
şekline de yer verilmiş (Gazel-i Veysî, Kıtâ-yı Hâkî vb.) kimi zamansa yalnızca 
nazım şekli (gazel, kıta, müfred vb.) kaydedilmiştir. Bu kayıtların bazılarında ise 
yanlışlık yapılmıştır. Örneğin ilk varakta Sâib’e ait gösterilen şiir Şehrî 
Dîvânı’nda yer almaktadır (Demirel, 1999, 79). Yine Zeyneb Hanım’a ait bir şiir 
mecmuada Zînet başlığı altında gösterilmiştir. 29a’da Koca Râgıp Paşa’ya ait 
olan bir şiir ise Müstakimzâde başlığı altında yer almıştır. Mecmuada 4a’da yer 
alan ve Bağdatlı Rûhî’ye ait olan “yuf” redifli gazelin ve 16a varağında yer alan 
Hüsâmî’ye ait mülemma gazelin müellifine yahut nazım şekline dair ise 
herhangi bir kayıt bulunmamaktadır. Mecmuada mükerrer yazılmış şiirler de 
mevcuttur. Örneğin 10a’da Hâkî’ye nispet edilen iki kıta 24a ve 22a sayfalarında 
tekraren yazılmıştır. Bu yönleriyle itina ile hazırlanmamış bir şiir mecmuası 
olduğu aşikârdır. Buna rağmen mürettibin hususiyetle ilk sayfalarda mecmuaya 
aldığı şairlerin birden fazla şiirini peş peşe verdiği; buna ilaveten zemin şiir ile 
ona yazılan nazireyi art arda kaydettiği de vakidir. Bunlara, 2a’da Hâfız-ı 
Şîrâzî’nin ilk mısraının iktibas edilerek söylendiği gazeller, 3a ve 4a’da “hep” ve 
“semt” redifli gazeller ile 13a’da Sabit’in Nâbî’ye yaptığı nazire örnek olarak 
verilebilir. Sıraladığımız bu hususlar ile metnin hattındaki ve imlasındaki 
özensizlik mecmuanın şahsi zevk ve imkânlar ölçüsünde hazırlandığını 
düşündürmektedir.   

Mecmuada tespit edilebilen şairler ve şiir sayıları şu şekildedir:  

‘Abdî (1) Gelibolulu 
Âlî(1) 

Kâzım(1) Neylî Ahmed 
Efendi(1) 

Şehrî (2) 

‘Amîkî(1) Hâkî (4) Kemâl 
Paşazâde (2) 

Râmiz (4) Şemsî (1)  

 

Ahmed (1) Hâletî (1) Koca Râgıp 
Paşa (1) 

Riyâzî Efendi 
(1) 

Şem’î (1) 

Bâkî (5) Haşmet 
Efendi (1) 

Mahmûd(1) 
 

Sabrî(1)  Şemseddîn-i 
Buhârî(1) 

Bağdatlı 
Rûhî (3) 

Hâşimî (1) Misâlî(1) 
 

Sabûhî(1) Şerîf (1) 

Behiştî (1) Hayâlî (2) Nâbî (9) Sâbit(1) 
 

Şevkî(1) 
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 Mecmuada 9 şiirle en çok şiiri bulunan şair Nabî’dir. Ardından 
Veysî(6), Bakî(5), Ulvî(4), Safvet(4), Hâkî(4) ve Râmiz(4) gelmektedir. En fazla 
yer verilen nazım şekli ise gazeldir. 15. yüzyıldan 19. yüzyıla kadar yazılan 
şiirleri barındıran mecmuda gazel, kaside, terkib-i bent, müstezat, kıta, matla, 
müfred, şarkı gibi türlü nazım şekillerinden şiirler bulunmaktadır.  

 Çalışmada, bütün şiirlerin şairleri belirtilememiştir. Bazı durumlarda 
şair bilgisi yapılan taramalar neticesinde başka kaynaklarda tespit edilmiş, 
bazen de mecmudaki kayıtlarla çelişen bilgilere rastlanmıştır. Bu tür çelişkili 
durumlar çalışmanın sonundaki tabloda kaynaklarıyla birlikte gösterilmişitr. 
Mecmuada tespit edilebildiği kadarıyla 67 şair, 153 Türkçe şiir yer almaktadır 
ve 44 şiirin şairi tespit edilememiştir. Mecmuanın ayrıntılı dökümüne 
MESTAP’a göre oluşturulan tabloda yer verilecektir.  

2. Mecmuanın Mürettibine Dair  

Mecmû’a-i Eş’âr’ın mürettibinin kim olduğu eserde açık bir biçimde 
belirtilmemiştir. Fakat mecmuanın 28a varağında yer alan ve Râmiz mahlaslı bir 

şaire ait olan bir gazelin üzerindeki “lı ̇̄-Nāmıḳıhi” ibaresinden hareketle, 
Mecmû’a-i Eş’âr’ın Râmiz isimli bir şair tarafından tertip edildiği 
düşünülmektedir. Nitekim Râmiz Mehmed Efendi Dîvânı  üzerine hazırlanan 
çalışma incelendiğinde mecmuada Râmiz’e ait olarak gösterilen dört şiirden 
üçünün mevcut olduğu belirlenmiştir.  Tam adı Seyyid Mehmed Râmiz olarak 

Benlizâde (1) Hayretî(1) Nahîfî(1) Sâhib 
Mehmed(1) 

Tâlib(1) 
 

Bursalı 
Rahmî Çelebi 
(1) 

Hilâlî(1) Nâ’ilî (1) Safvet(4) 
   

‘Ulvî (4) 

Cevrî (1) Hilmî(1) Necâtî (2) Sehvî (1) Veysî (6) 

Emîr (1) Hüsâmî(1) Nazmî(1) Seyyid Çelebi 
(2) 

Yahyâ(1) 

Fâ’ik (1) İrânî 
‘Abdullâh 
Efendi (1) 

Nedîm(1) 
 

Sıdkî(1) Zeyneb 
Hanım(1) 
 

Ferrûhî (1) İshâk Efendi 
(1) 

Nef’î (2) Sultân Murâd 
Hân(1) 

 

Fevrî (1) İzzet Ali Paşa 
(1) 

Nergis-zâde 
(1) 

Suyolcuzâde 
Necîb (1) 

 

Fıtnat Hânım 
(1) 

Kara 
Bekirzâde 
Osman 
Efendi (1) 

Nev’î (1) Süheylî (2)  
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geçen bu şairin ölüm yılının ise 1173/1759 olduğu belirtilmiştir (Polat, 2003, 
7).  

 Diğer taraftan mecmuada şiirlerini tespit edebildiğimiz şairlerden 
günümüze en yakın olanı 19. yüzyıl şairlerinden Galatalı Safvet’dir. Safvet’in 
mecmuada 32 beyitten oluşan bir kasidesi, 2 müstezadı ve bir gazeli yer 
almaktadır. Galatalı Safvet’in doğum yılı 1209/1795 ölüm yılı ise en erken 
1283/1866-67 olarak bilinmektedir  (Kaplan, 2021, 98). Mevcut bilgilere göre 
Galatalı Safvet, Seyyid Mehmed Râmiz’den 36 yıl sonra dünyaya gelmiştir.  

 Bu minvalde mecmuanın mürettibi olduğu düşünülen ve 18. yüzyılın 
ortalarında vefat ettiği bilinen Seyyid Mehmed Râmiz’in, 19. yüzyıl şairlerinden 
Safvet’in şiirlerine mecmuada nasıl yer verdiği izaha muhtaç bir mesele olarak 
ortaya çıkmaktadır. 

 Yukarıdaki bilgiler ışığında mecmuanın mürettibi ile ilgili 
varabildiğimiz sonuçlar şunlardır: 

 a. Râmiz Mehmed Efendi Dîvânı Fatih Polat tarafından yüksek lisans tezi 
olarak çalışılmıştır. Divan’ın müellif nüshasına ulaşılamadığı için ilgili tezde 
istinsah tarihi belli olmayan iki nüsha karşılaştırılarak şiirlerin metni 
oluşturulmuştur. Bu durum 19. yüzyılda yaşamış Râmiz mahlaslı başka bir şair 
ile 18. yüzyıl şairlerinden Seyyid Mehmed Râmiz’in şiirlerinin karışmış 
olabileceği ihtimali güçlenmektedir.  

 b. Mecmuanın mürettibi Seyyid Mehmed Râmiz olup başka biri 

tarafından “lı ̇̄-Nāmıḳıhi” ibaresi aynıyla istinsah edilmiş olabilir. Bu hâliyle 
Safvet’in şiirleri sonradan eklenmiş ve derlenmiş olabilir. Nitekim el yazısında 
ve mürekkepte ayırt edici bir fark görülmediği için ilk ihtimal daha doğru bir 
tespit olarak öne çıkmaktadır.  

3. Mecmuada Tespit Edilen Yeni Şiirler  

Mecmuada yer alan şiirler, klasik Türk edebiyatı alanında gün geçtikçe 
zenginleşen araştırma imkânları ve mevcut literatür çerçevesinde ayrıntılı 
biçimde incelenmiştir. Bu kapsamda ilgili divanlar, biyografik kaynaklar ve 
güncel akademik çalışmalar taranmış; yapılan karşılaştırmalar sonucunda 
mecmuada bulunan bazı şiirlerin mevcut literatürde yer almadığı tespit 
edilmiştir. Tespit edilen şairler ve şiirleri şu şekildedir: 

 
(2a)Kemal Paşazāde [Aḥmed]  

mefāʻı ̇̄lün mefāʻı ̇̄lün mefāʻı ̇̄lün mefāʻı ̇̄lün 

 

Elā yā eyyühe’s-sāḳı ̇̄ edir ke’sen ve nāvilhā1 

Bahār eyyāmı güli der müdām elden ḳoma mül hā 

 

Leb-i laʻlüñ ḫayāliyle ṭolu bir cāme dönmüşdür 

Benüm ey merdüm-i çeşmüm gözüm demdür yaşım sil hā 

                                                 
1 Bu gazel Hâfız-ı Şîrâzî’nin ilk gazelinin ilk beytinin birinci mısraının tazmînidir ve manası “Ey 
sâkî, içki bardağını dolaştır ve onu içir.” şeklindedir. 
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Ola kim bu bahāneyle İrem bāġına dildāruñ  

Göñül murġı bu gülşenden belı ̇̄ uçmaḳ diler bil hā 

 

Niçün raḥm itmedüñ ey meh nücūm-i eşkime bir dem  

Hilāl ebrūlaruñ ḥaḳḳı [içün] bir [dem] naẓar ḳıl hā 

 

Ḳuluñ Aḥmed yine şāhum perı ̇̄şān-ḫāṭır olmuşdur 

Sen anuñ ḥālüne raḥm it ḳo ne dirse disün il hā 

 

(2a) Şāhı ̇̄ 

mefāʻı ̇̄lün mefāʻı ̇̄lün mefāʻı ̇̄lün mefāʻı ̇̄lün  

 

Elā yā eyyühe’s-sāḳı ̇̄ edir ke’sen ve nāvilhā 

Unutma ġam bucaġunda bizi gel çāremüz ḳıl hā 

 

ʿAcebdür ḥasret-i derd [ü] ġamuñdan ġayrı ḫānende 

Viṣālün bulmuşiken iftirāḳı ḫaylı ̇̄ müşkil hā 

 

Oḳurken bāb-ı ʿaşḳuñ mekteb-i ʿaşḳuñda dil ṭıflı 

Görüp ṭābʿ-ı mücellāsın didüm bu ḫaylı ̇̄  ḳābil hā 

 

Dirı ̇̄ġā aġlamaḳdan dı ̇̄de pür-ḫūn oldı bir demde  

İrişdi ʿıyd-ı vuṣlat ey göñül demdür gözüñ sil hā 

 

Müdām ʿaşḳuñ ziyād olsun deyü Şāhı ̇̄ duʿā eyle 

Göñülden ġuṣṣayı refʻ it gözüme ḳıl ḳadar ġıl hā 

 

(3a) Kāẓım 

mefāʻı ̇̄lün mefāʻı ̇̄lün feʻūlün 

 

O ġonce fetḥ ide güftār içün leb  

ʻAdem bülbüllerin gūyā ider ẕehb 

 

İdelden pertev-i rūyuñ nümāyān  

Derūnum oldı gūyā Çāh-ı Naḫşeb 

 

Beni leb-rı ̇̄z-i sevdā itdi āḫir 

O ḫāl-i ʻanberı ̇̄n o sı ̇̄b-i ġabġab 
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Cihānda zer gibi ceẕb-i ḳulūba  

Olur mı nüsḫa-ı tı ̇̄z-i mücerreb  

 

Ġumūm-ı ʻālemiñ defʻinde Kāẓım 

Bulunmaz mey gibi terkı ̇̄b-i aġreb 

 

(3a) Mis̱ālı ̇̄  

fāʻilātün fāʻilātün fāʻilātün fāʻilün 

 

Eşk-i çeşmümden ṭolar destümdeki peymāne hep 

Sāḳiyā her dem gelür nem var ise meydāne hep 

 

Var mı ʿaşḳundan çekülmüş deyü ol Yūsuf-liḳā 

Göz terāzūsına urdı ʿāşıḳı mı ̇̄zāne hep 

 

Sūzen-i ʿaşḳum gibi döndürdi [beni] bir rişteye 

ʿĀlemi gözden geçürdi ser-te-ser cānāne hep 

 

Zülfüñe dil baġlayanlar düşdiler çāh-ı ġama  

Ḥāṣılı bende geçenler girdiler zindāne hep 

 

Kimüñ üstüne açar devlet ḳapusın bilmezin 

Cümle şehler bende-i dermānde ol dermāne hep 

 

Cümle şiʿrim Ḳays-veş vādı ̇̄-yi ḥayret vaṣfıdur 

Şöyledür ʻaşkuñ Mis̱ālı ̇̄ ḫasteyi yabāne hep 

 

(3a) Ḫāliṣ 

fāʻilātün fāʻilātün fāʻilātün fāʻilün  

 

Lāle-ḫadler ḳıldılar seyr ü temāşā semt semt 

Gülşene ṣalındı her serv-i dilārā semt semt 

 

Fitne-i ġām irdi dil mülkine ḳondı cā-be-cā 

Ġulġule ṣaldı cihāna ḳopdı ġavġā semt semt 

 

Var ise müştāḳ-ı mehtāb cemālüñdür senüñ 

Ḫāk-i pāyuñ cüst ü cū itmekde dünyā semt semt 

 

Aġlamaḳdan eşk [ü] çeşmüm ser-be-ser aḳmaḳdadur 

Baḥr-i ḳulzüm gibi cūşa geldi gūyā semt semt 
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Şiʿrüñ oldı Ḫaliṣı ̇̄ ṣu gibi her semte revān 

Oḳunursa yiridür bu naẓm-ı ġarrā semt semt 

 

(4a) Şevḳı ̇̄ Naẓı ̇̄re 

fāʻilātün fāʻilātün fāʻilātün fāʻilün 

 

Güldi gülşende açıldı verd-i raʾnā semt semt 

Düşdi bülbüller fiġāna oldı şeydā semt semt 

 

Serv-ḳadler cā-be-cā geşt ü güẕār itmek içün   

Lāle-zār oldı donandı kūh u ṣaḫrā semt semt 

 

Gūş-ı hūş[ı] ṣoḥbet-i ḫāṣṣ itdi bāzār-ı ṣafā 

ʿAyş u nūş başladı her biri tenhā semt semt  

 

Sū-be-sū gördi gözi yaşı revān olmuş aḳar 

Cūşa geldi reşkden çalḳandı deryā semt semt 

 

Şevkıyā2 seyr eyledim iki cihān milkini ben 

Gördüm eyler ḥālümi ʿālem temāşā semt semt  

 

(5a) Ḫāliṣ 

mefāʻı ̇̄lün mefāʻı ̇̄lün mefāʻı ̇̄lün mefāʻı ̇̄lün 

 

Müyesser olmadı ġam pisterinden hı ̇̄ç baña ṣıḥḥat 

Ben öldüm derd-i hicrānuñla ṣulṭānum saña ṣıḥḥat 

 

Ṭutup naẓm-ı eṭibbā çekdiler benden elin cümle 

Dirı ̇̄ġā bulayım iki cihānda ben gedā ṣıḥḥat  

 

(6a) Şemsı ̇̄ 

mefʻūlü mefāʻı ̇̄lü mefāʻı ̇̄lü feʻūlün 

 

Sevdüm yine bir dilberi yā taḫt ola yā baḫt  

Ḳodum yine bu seri yā taḫt ola yā baḫt3 

 

                                                 
2 Mısrada yer alan “ser-be-ser” ibaresi fazladır. 
3 Bu beyte, E. Kemal EYÜBOĞLU tarafından “ya taht ya baht” maddesinin altında sıralanan 
örnekler kısmında yer verilmiştir. Eyüboğlu bu beytin şairini “Bahrî, Melâmi Dede, XVI. yy.” 
olduğu bilgisini vermiştir (Eyüboğlu, 1973, 283).    
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Yā ser vireyin yā öleyin yār raḳı ̇̄b4 

Meydāne bugün gel beri yā taḫt ola yā baḫt 

 

Firḳat meyini niceye dek nūş idelüm kim 

Ṭoldı biri şol sāġarı yā ṭaḫt ola yā baḫt 

 

Baş oynadalum yolına ol şāh-ı ciḥānuñ 

Ġam leşkeri gelsün beri yā taḫt ola yā baḫt 

 

Ṣıdḳ ile ḳadem bas ki yola gel beri Şemsı ̇̄ 

Yā öte ola yā beri yā taḫt ola yā baḫt 

 

(6a) Emı ̇̄rı ̇̄ 

fāʻilātün fāʻilātün fāʻilātün fāʻilün 

 

Dil-rübālar ḳıldı şimdi seyr-i ṣaḥrā semt semt 

Düşdi ʿuşşāḳa yine dürlü temāşā semt semt 

 

Sāye-veş ʿuşşāḳ-ı ḫūbānuñ yanınca sūzı 

Gösterür reftārını her serv-i bālā semt semt 

 

Naʿre-yi ʿuşşāḳile ṭoldı bu ṣaḥn-ı gülsitān 

Bı ̇̄-karār oldı ġām-ı ʿaşḳile şeydā semt semt  

 

Ṣalmışım girdāb-ı ʿaşḳa ben vücūdum zevraḳın 

Cūş iderse vechi vardur mevc-i deryā semt semt 

 

Düşdi evrāḳda Emı ̇̄rı ̇̄ ehl-i ʿaşḳın destine  

Oḳunur her kūşede eşʿār-ı ġarrā semt semt 

 

 (7a) Aḥmed 

fāʻilātün fāʻı ̇̄lātün fāʻı ̇̄lātün fāʻilün 

 

Her kimiñ başında cānā ḫāk-i pāyuñ olsa tāc  

Pādişāh-ı ʿāleme göstermez ayruḳ iḥtiyāc 

 

Kākülüñden göñlüme çeşmüñ ʻitāb itse ne var 

Şeb dırāz olsa olur bı ̇̄-mārlar nāzük-mizāc 

 

                                                 
4 Bu mısrada vezin aksamaktadır.  
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Kūh-ı ġamda gönderüp aġyārı öldürme beni 

Ḥüsrevā Ferhād kimi şı ̇̄rı ̇̄n lebüñden ḳıl ʿilāc 

 

ʿIyd-ı vaṣluñda görenler ḫūn-ı hüsnündür şehā 

Niʻmet-i laʻlüñ ḳatında bu fenacuḳ iş kelāc 

 

Dilberā kūyuñda Aḥmed derdmendüñ  ʿaynına 

Ḫāk-i pāyuñ ḥaḳḳıçün bir çöpçe gelmez taḫt u tāc 

 
 

(7a) ʿAmı ̇̄ḳı ̇̄ 

mefāʻilün feʻilātün mefāʻilün feʻilün  

 

Yüzüñden açdı ḳapusını fālıḳu’l-iṣbāḥ 

Zihı ̇̄ fütūḥ-ı ilāhı ̇̄ zihı ̇̄ zihı ̇̄ fettāḥ 

 

Bıre ṣūfı ̇̄ eyleme bi’llāh tövbeye ibrām5 

Ki sāḳı ̇̄ iç deyü eyler baña müdām ilḥāḥ 

 

Meger virildi ṣadā-yı rebāb-i ḥüsne ʿamel 

Ki gūş u hūşa irişmez ṣalā-yı zühd ü ṣalāḥ 

 

Dutarsa nabżımı bı ̇̄-mār olur ol demde ṭabı ̇̄b 

Açarsa yarayı mecrūḥ olur dil-i cerrāḥ 

 

ʿAmı ̇̄ḳı ̇̄ çāh-ı muḥabbetde ḳaldı cān murġı 

Ölürse şehīd-i himmet olur cenāḥ-ı necāḥ6 

 

(10a)Ferruḫı ̇̄ 7 

feʻilātün feʻilātün feʻilātün feʻilün 

 

Nice ḫaṭṭ [u] nice naḳşa gül-i ḫoş-būdur bu 

Velı ̇̄ miskı ̇̄nleri ḥayrān idici būdur bu 

 

Zülfüñ ey meh-i hevā nurını viremez felege 

Yire inmez göge çıḳmaz nice cāẕūdur bu 

                                                 
5 Bu mısrada vezin aksamaktadır. 
6 Bu mısrada vezin aksamaktadır. 
7 Başlıkta “Necātı ̇̄” kaydı olmasına rağmen şiir Necâtî divanında yoktur. Gazelin mahlas beytine 
istinaden Ferrūhı ̇̄ adlı bir şair tarafından Necatı ̇̄’nin gazeline yazılan bir nazire olduğu 
düşünülmektedir.  
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Gözümüñ penceresin yapmaġa emr eyledi şerʿ 

Ki ḳadı ̇̄mı ̇̄ ḥarem-i ḥüsnüne ḳarşudur bu  

 

Yine hengāmeye girmiş köpege döndi raḳı ̇̄b 

Ki görenler didiler birbirine odur bu  

 

Ferruḫı ̇̄ söz leb[i] vaṣfında dükenmez yārüñ 

Ki dimiş Necātı ̇̄ gerçi bir içim ṣudur bu8 

 

(10a) Ḳıṭʿa-yı Ḫākı ̇̄ 

mefʻūlü mefāʻı ̇̄lü mefāʻı ̇̄lün fāʻ  

 

ʿUryānam efendim bu dem-i sermāda 

Sincāb elbise ancaḳ giyülür germāda 

 

Körük itmege ḫavf iderim sulṭānım 

Körük ile kürek bir yazılur imlāda 

 

(10a) Ḳıṭʿa-yı Ḫākı ̇̄ 

fāʻilātün fāʻilātün fāʻilātün fāʻilün 

 

Āṣafā tertı ̇̄b-i alay eyleyüp şāh-ı bahār 

Ṣaf ṣaf olmuş leşker-i ezhār ṣunʻ-ı Kirdgār 

 

Kilk-i ḳudretle yazılmış her giyāhın tı ̇̄ġine 

Lā-fetā illā Alı ̇̄ lā-seyfe illā-zülfikār 

 

(11a) Ḥilmı ̇̄ 

fāʻilātün fāʻilātün fāʻilātün fāʻilün 

 

Neşvedür keyfiyyet-i cān-baḫş-ı ṣaḥbādan ġaraż 

Mā-ḥāṣal maḥbūbdur ẕevḳ [ü] dünyādan ġaraż 

 

Ol daḫı mey-gūndur gülden murādı ʿāşıḳuñ 

Ḳadd-i dilberdür çemende serv-i bālādan ġaraż 

 

Bir cihānda ḳurb-ı vaṣla maḥrem olmaḳdur dilā 

Derd-i aġyārı çeküp yāre temennādan ġaraż 

 

                                                 
8 Vezin bozuk. 
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Ḥāṣılı bād-ı hevādur ʿāşıḳuñ ancaḳ hemān 

Bir göñül eglencesidür ʿaşḳ [u] sevdādan ġaraż 

 

Ḥilmiyā n’olaydı bārı ̇̄ seyridür ʻāriflere 

Ṣaḥn-ı bāġ-ı ʻālem-ārā-yı temāşādan ġaraż 

 

(12a)Sehvı ̇̄  

fāʻilātün fāʻilātün fāʻilātün fāʻilün 

 

Ḫāke düşse mūy-ı zülf-i yār-i ʻanber-bū biter 

Bir naẓar ḳılsa zemı ̇̄ne nergis-i cādū biter 

 

ʻĀşıḳ[ān]uñ çün sirişkinden nihāl-i erġuvān 

ʻĀrıżından dilberin ter düşse şeftālū biter 

 

Yemm-i ḥüsn-i dil-rübāda ḥikmet-i Ḫallāḳ’ı gör 

Öyle mercān [u] ṣadefde munṭaẓam lü’lü biter 

 

Kūhda Ferhāduñ olmuş[dur] güle cāmı şikest 

Ey leb-i şı ̇̄rı ̇̄n anıñçün lāleler ḳanlu biter 

 

Kişver-i ḥüsnüñde yārüñ ḫālini kim görse dir 

Bu ne ḥikmet Rūm ilinde fülfül-i Hindū biter 

 

Ger ölürsem ġubār-ı ḫaṭṭın ile ḥayrān iken 

Ḫāk-i ḳabrüm üzre Sehvı ̇̄ ġālibā dārū biter 

 

(15a)Riyāżı ̇̄ 

mefāʻı ̇̄lün mefāʻı ̇̄lün mefāʻı ̇̄lün mefāʻı ̇̄lün  

 

Bilür kendüye ʿāşıḳ olduġum dilber vefā bilmez 

Ṭabı ̇̄bim derdimi ider yaḳı ̇̄n ammā devā bilmez 

 

Büt-i ʿaşḳ [u] muḥabbet bir ṭutar hep ḫalḳ-ı dünyāyı 

Şeh-i kişver-güşā bilmez gedā-yı bı ̇̄-nevā bilmez 

 

Ṭabı ̇̄b derd ü ġam[ı] varsa ki aña itdürür perhı ̇̄z 

Ciger ḳanından özge ḫaste-i ʿaşḳa devā bilmez 

 

Benüm zülf ü ʿiẕāruñdan cüdā ol ʿāşıḳ-ı şeydā 

Yatur bir genc nāruñ içre hı ̇̄ç ṣubḥ u mesā bilmez 
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Riyāżı ̇̄ mest-i nāzım ʿāşıḳ u aġyārı farḳ itmez 

İder ʿāzürde-dil bı ̇̄gāne bilmez āşinā bilmez 

 

(22a)Ve lehū 

mefaʻı ̇̄lün mefaʻı ̇̄lün mefaʻı ̇̄lün mefaʻı ̇̄lün 

 

Kerem bāzı ̇̄çe-i ḫātem gibi kim oldı dünyāda  

Bulunmaz zı ̇̄r ü bālā ḳubbe-i nüh ṭāḳ-ı mı ̇̄nāda 

 

Var ise anda vardur Ḫākı yā bir çāre(?)ḳalmadı 

Cenāb-ı ṣadr-ı ʿāli-ḳadr Abdullāh Paşa’da 

 

(33a)Ġazel-i ʿAbdı ̇̄  

mef’ūlü mefāı ̇̄lü mefāı ̇̄lü fe’ūlün 

 

Ey kān-ı kerem sen baña bı ̇̄gāne baḳarsın 

Ṣādıḳ ḳuluñam aṣlı ne ḫasmāne baḳarsın 

 

Farḳ idemedüm meşrebini ey peri-zādem 

Ne dosta baḳar hem de ne düşmāne baḳarsın 

 

Biñ ġazeli söyleseler gūşıña girmez 

Olsa baḫşı ş-i sikke-i sulṭāna baḳarsın 

 

‘Āşıḳlarını birbirine sen düşürüp de 

Bir yerde durup anlara seyrāne baḳarsın 

 

Bülbüller uçup ḥüsnüñe ḳonduḳda ġurāblar 

Ol demde [sen ol] ʿAbdı ̇̄-i nālāna baḳarsın 

 

(37a)Şerı ̇̄f 

mefʻūlü mefāʻı ̇̄lü mefāʻı ̇̄lü feʼūlün 

 

Zaḫm-ı dile ey dilber-i fettān acımazsın 

Olursa revān-ı ḳan birine cān acımazsın 

 

Mestāne gelüp üstüme panbal çekersin 

Delse cigerim aḳsa ḳızıl ḳan acımazsın 

 

Yanup yaḳılup şemʻ-i ruḫun şevḳine zālim 

Pervāneye dönse dil-i sūzān acımazsın  
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Derdüñ ne ḳadar cān u dile kārun olsa 

Olsam ne ḳadar şefḳate şāyān acımazsın  

 

Hem-sāye vü ve hem-ser iken [sana] āh ṭabı ̇̄bim 

İtmez dil-i pür-derdime dermān acımazsın 

 

Mānend-i Şerı ̇̄f eylese dil-ḫastelerüñ āzār  

Çıḳsa felege nāle vü efgān acımazsın 

 Sonuç 

Bu çalışmada Millî Kütüphane 06 Mil YZ C3 numarada bulunan şiir 
mecmuasının Şiir Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi (MESTAP) 
kapsamında dökümü yapılmıştır. “Mecmû’a-i Eş’âr” ismiyle kayıtlı olan bu şiir 
mecmuasında gazel, kaside, terkib-i bent, müstezat, kıta, şarkı gibi muhtelif 
nazım şekillerinden şiir örnekleri bulunmaktadır. Farsça şiir örneklerinin de 
yer aldığı mecmuada tespit edilebildiği kadarıyla 15-19. yüzyıl arasında eser 
veren 67 şair ve 153 Türkçe manzume yer almaktadır. En çok şiiri bulunan 
şairler Nâbî(9), Veysî (6) Bâkî(5), ʿUlvî(4), Hâkî(4), Safvet(4) Râmiz(4)’dir.  

Mecmuanın mürettibinin 28a sayfasında bulunan “lı ̇̄-Nāmıḳıhi” başlıklı 
bir gazele istinaden Râmiz mahlaslı bir şaire ait olduğu düşünülebilir. Ancak söz 
konusu mürettibin, 18. yüzyılda yaşamış Seyyid Mehmed Râmiz Efendi olup 
olmadığı konusunda net bir bilgiye sahip değiliz. Bahsi geçen gazel ile 
mecmuada bulunan Râmiz mahlaslı diğer şiirler, Fatih Polat tarafından 
neşredilen Râmiz Mehmed Efendi Divanı’nda da yer almaktadır. Bu bilgiye göre 
mecmuanın Râmiz tarafından tertip edildiği söylenebilir. Ancak mecmuada 
Râmiz’in vefatından sonra doğmuş olan Safvet isimli şairin de bir şiirine yer 
verilmiş olması bu hususa şüpheyle yaklaşılmasını gerektirmektedir.  

Mecmuada mühim görülen bazı diğer hususlar da şunlardır:  

1. Hâkî mahlaslı bir şaire nispet edilen 4 kıtaya ulaşılmıştır. 

2. Ferruhî mahlaslı bir şaire nispet edilen Necâtî’ye nazire bir gazel tespit 

edilmiştir.  

3. Mürettibin düştüğü nota göre Bâkî’nin meşhur “semt semt” redifli gazeli 

Hâlis mahlaslı bir şairin gazeline naziredir.  

4. ʿAbdî, Ahmed, ʿAmîkî, Emîr, Faʾik, Sehvî, Hilmî, Hâlis, Şâhî, Şemsî, Kâzım, 

Misâlî, Riyâzî mahlaslı şairlerin, ilgili divan ve çalışmalarda tespit 

edilemeyen bazı yeni şiirleri bu çalışma vesilesiyle gün yüzüne 

çıkmıştır. 
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1 Bu gazel Hâfız-ı Şîrâzî’nin ilk gazelinin ilk beytinin birinci mısraının tazmînidir ve manası “Ey sâkî, içki bardağını dolaştır ve onu içir.” şeklindedir. 
2 sāde-rūlarla: dil-rübālarla D 
3 itsen: ḳılsañ D 
4 meded gel çāremiz ḳıl hā: gam gāfil olma hā D  

5 bizümle: benümle D 
6 Zāhidā böyle olur: böyle olur zāhidā D 

 Yer Nu.: Milli Kütüphane Nu. 06 Mil YZ C3 
 Yp. nu. Mahlas Matla’ beyti / bendi Makta’ beyti / bendi Nazım 

şekli / 
birimi 

N
a
zım

 
tü
rü

 

Vezin Başlıklar ve 
Açıklamalar 

2a Şehrı ̇̄ Gelürse kes̱et-i neẓẓāreden ḥicāb saña  

O demde surḫ -ı rūyuñ yeter nikāb saña   

Nic’etsin āyine mihr-i ruḥuñla ʿaḳsini farḳ 

Sen āfitāba müşābihsin āfitāb saña 

Kıta/2   .-.- /..--
/.-.-/..- 

Başlık: Sā’ib  
Bu kıta Şehrî 
Divânı’nda yer 
almaktadır (Demirel, 
1999, 79). 

2a Behiştı ̇̄ Elā yā eyyühe’s-sāḳı ̇̄ edir ke’sen ve nāvilhā1  

Bizi öldürmedin meded gel çāremiz ḳıl ha 

Behiştı ̇̄ sāde-rūlarla2 mülāḳāta duʿā itseñ3 

Ḳabūl olmaġa sı ̇̄ñende gerekmez ḳıl ḳadar ġıl ha 4 

Gazel/5  .---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Behiştı ̇̄  
G.9/1-2-3-4-6 
(Aydemir, 2018, 106). 

2a Kemāl 
Paşazāde  

Elā yā eyyühe’s-sāḳı ̇̄ edir ke’sen ve nāvilhā 

Bahār eyyāmı güldür müdām elden ḳoma mül ha 

Ḳuluñ Aḥmed yine şāhum perı ̇̄şān-ḫāṭır olmuşdur 
Sen anuñ ḥāline raḥm it ko ne derse desin il ha 

Gazel/5  .---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Kemāl 
Paşazāde  
Bu şiir ilgili divanda 
yer almamaktadır. 
  

2a Şāhı ̇̄ Elā yā eyyühe’s-sāḳı ̇̄ edir ke’sen ve nāvilhā 
Unutma ġam bucaġında bizi gel çāremiz ḳıl ha 
 

Müdām ʿaşḳuñ ziyād olsun deyü Şāhı ̇̄ duʿa eyle 
Göñülden ġuṣṣayı refʻ it gözüme ḳıl ḳadar ġıl ha 
 

Gazel/5  .---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Şāhı ̇̄ 
 

2a Şemʻı ̇̄ Bunca ʿıyd oldı bizümle5  itmedi bir merḥabā 
Çoḳ vefāsuz görmüşem illā selām olsun saña  
 

Her kişi bir kez ölür bı ̇̄çāre Şemʻı ̇̄ her nefes  
Zāhidā böyle olur ehli muḥabbette fenā6 

Gazel/ 5  -.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Şemʿı ̇̄  
G.1/1-2-4-3-7.  
(Karavelioğlu, 2014, 
131). 

3a Kāzım  O ġonce fetḥ ide güftār içün leb  
ʿAdem bülbüllerin gūyā ider ẕehb 
 

Ġumūm-ı ʿālemiñ defʻinde Kāẓım 
Bulunmaz mey gibi terkı ̇̄b-i aġreb 
 

Gazel/5  .---/.---
/.-- 

Başlık: Kâzım 
Mûsâ Kâzım Paşa 
Dîvânı’nda ve Kâzım 
Paşa, Hayatı, Eserleri, 
Şairliği adlı 
çalışmalarda şiire 
rastlanmadı.   
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7 şiʻr: naẓm D  
8 Beyitte yer alan “ser-be-ser” ibaresi fazladır. 

3a Hāşimı ̇̄  Dil-rübālar bende oldı sen şeh-i ḫūbāna hep  

Nāzla evżaʿ vü eṭvāruñ görüp şāhāne hep 

Ġamzesi tı ̇̄ġıyla cām-ı lebleriyle Hāşimī 

ʿĀlemi ḳırdı geçürdi ol gözi mestāne hep 

 

Gazel/5 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Hāşimı ̇̄ 

3a Misālı ̇̄  Eşk-i çeşmümden ṭolar destimdeki peymāne hep 
Sāḳiyā her dem gelür nem var ise meydāne hep 

 

Cümle şiʿrim Ḳays-veş vādı ̇̄-yi ḥayret vaṣfıdur  
Şöyledür ʿaşkuñ Mis̱ālı ̇̄ ḫasteyi yabāne hep 

Gazel/6 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Misālı ̇̄  
 Misali Divanı’nda ve 
Gül Baba Divanı’nda 
tespit edilemedi.  

3a Nefʻı ̇̄ Bildürürdüm derdimi bir āh ile cānāne hep 
Ḳorḳarım sūz-ı derūnumdan felekler yāna hep 
 

Olmaz ey Nefʻı ̇̄ bu vādı ̇̄de benimle hem-ʿinān 
Gelsin esb-i ṭabʿına maġrūr olan meydāna hep 
 

Gazel/5  -.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Nefʾı ̇̄ 
 

3a Ḫāliṣ 
 
 

Lāle-ḫadler ḳıldılar seyr ü temāşā semt semt 
Gülşene ṣalındı her serv-i dilārā semt semt 

Şiʿrüñ oldı Ḫāliṣı ̇̄ ṣu gibi her semte revān 
Oḳunursa yiridür bu naẓm-ı ġarrā semt semt 

Gazel/5 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık:Ḫāliṣ 
Hâlis Dîvânı’nda ve 
Mehmet Hâlis Efendi 
Dîvânı’nda 
bulunamadı. Gazelin 
Hâlis mahlasını 
kullanan şairlerden 
hangisine ait olduğu 
tespit edilememiştir. 

4a Bāḳı ̇̄ Lāle-ḫadler ḳıldılar gül-geşt-i ṣaḫrā semt semt  
Bāġ u rāġı gezdiler idüp temāşā semt semt  

Şiʻr-i Bāḳı ̇̄ sebʿa-i iklı ̇̄me olduḳça revān  
Oḳunursa yiridür bu şiʿr7-i ġarrā semt semt 

Gazel/5 

N
az

ir
e 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Bākı ̇̄ Nazı ̇̄re  

4a Şevḳı ̇̄ Güldi gülşende açıldı verd-i raʾnā semt semt 
Düşdi bülbüller fiġāna oldı şeydā semt semt 

Şevkıyā8 seyr eyledim iki cihān milkini ben 
Gördüm eyler ḥālümi ʿālem temāşā semt semt  
 

Gazel/5 

N
az

ir
e 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Şevkı ̇̄ Nazı ̇̄re  
Gazelin Şevkı ̇̄ 
mahlasını kullanan 
şairlerden hangisine 
ait olduğu tespit 
edilememiştir. 
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4a Baġdatlı 
Rūhı ̇̄ 

Yuf ḫārına dehrüñ gül ü gülzārına hem yuf 

Aġyārına yuf yār-ı cefākārına hem yuf 

Zı ̇̄-ḳıymet olunca neyleyelim cāh ü celālı ̇̄ 

Yuf añı ṣatan dūna ḫāridārıña hem yuf 

Bir ʿıyş ki mevḳūf olsa keyfiyyet-i ḫamra 

ʿAyyāşına yuf ḫamrına vü ḫumārına hem yuf 

Çün ehl-i vücūdun yiri ṣaḥrā-yı ʿademdür 

Yuf ḳāfile (vü)ḳāfile-i sālārına hem yuf 

ʿĀlemdeki bengı ̇̄ler ola vāḳıf-ı esvād 

Ḥayrānına yuf anlaruñ esrārına hem yuf 

Çarḫ-ı feleğüñ saʿı ̇̄dine vü naḥsine ṣad-ḫayf 

Kevkeblerinüñ sābit ü seyyārına hem yuf 

ʿĀrif ki ola müdbir nādān ola muḳbil  

İḳbāline yuf anlaruñ idbārine hem yuf 

 Terkı ̇̄b-i 
bent/1 
bent 
(7beyit) 

 --./.--./.-
-./.-- 

Başlık yer 
almamaktadır. 
Mecmuada kime ait 
olduğu 
belirtilmemiştir.17 
hanelik terkib-i bendin 
yalnızca 15. hanesi 
içindeki beyitler 
karışık bir şekilde 
alınmıştır.  (Erten, 
2018, 124). 

4a Nābı ̇̄ Bir devlet içün çarḫa temennadan uṣanduḳ 

Bir vaṣl içün aġyāra müdārādan uṣanduḳ 

 

Nābı ̇̄ ile ol āfetüñ aḥvālini naḳl et  

Efsāne-i Mecnūn ile Leylā’dan uṣanduḳ 

Gazel/5  --./.--./.-
-./.-- 

Başlık: Nābı ̇̄ 

5a Nābı ̇̄ Çeşmüñ gibi mest olmaġiçün cāme mi düşdüñ 

ʿAksüñ gibi cām-ı mey-i gül-fāma mı düşdüñ 

Ey ġam yine mi ḫātır-ı Nābı ̇̄’de bulunduñ 

Kāfir yine sen kişver-i İslāma mı düşdüñ 

Gazel/5  --./.--./.-
-./.-- 

Başlık: Nābı ̇̄ 

5a - İdermiş baḫş-i cān dil ḫastegāna nūş-ı mey amma 

Baña sensüz olur rūḥ u revānum ger içersem 

semm 

 Müfred   -.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Lı ̇̄-nāmıḳı’l 
faḳı ̇̄r. 
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9 envār: enver T (Canım,2018,256). 
10 dünyā: dünyāya T (Canım,2018,256). 
11 ẕevāt: devāt D 
12 Bu beyte, E. Kemal EYÜBOĞLU tarafından “ya taht ya baht” maddesinin altında sıralanan örnekler kısmında yer verilmiştir. Eyüboğlu bu beytin şairini “Bahrî, Melâmi Dede, XVI. yy.” olduğu bilgisini 
vermiştir (Eyüboğlu, 1973, 283).    

5a Ḫāliṣ 
 

Müyesser olmadı ġam pisterinden hı ̇̄ç baña ṣıḥḥat 

Ben öldüm derd-i hicrānuñla ṣulṭānum saña 

ṣıḥḥat 

Ṭutup naẓm-ı etibbā çekdiler benden elin cümle 

Dirı ̇̄ġā bulayım iki cihanda ben gedā ṣıḥḥat  

 

Kıta/2  .---/.---
/.---/.--- 

Başlık:Ḫāliṣ 
Hâlis Dîvânı’nda ve 
Mehmet Hâlis Efendi 
Dîvânı’nda  
bulunamadı. Gazelin 
Hâlis mahlasını 
kullanan şairlerden 
hangisine ait olduğu 
tespit edilememiştir. 

5a Zeyneb 
Üstāz 
Bülend 

Keşf it niḳābuñı yirü göği münevver it 

Bu ʿālem-i ʿanāṣırı firdevs-i envār9 it  

Zeyneb ḳo meyli ziynet-i dünyā10  zen gibi 
Merdāne-vār sāde-dil ol terk-i zı ̇̄ver it  

Gazel/5  --./.--./.-
-./-.- 

Başlık: Zı ̇̄net Üstāz 
Bülend 
Gazel Zeyneb Hanım’a 
aittir.  
(Canım, 2018, 257). 

5a Yaḥya 

 

Cān-baḫş ṣadān ile bize feyż-i ḥayāt it  

Bülbül ne ġamuñ var ne ṭurursun naġamāt it  

Evrāḳ-ı sipihri ḳarala her gice Yaḥyā  

Āh-ı dil-i sevdā-zedeyi kilk ü ẕevāt11 it 

Gazel /5  --./.--./.-
-./.-- 

Başlık: Yaḥya 
Şeyhülislam Yahya 
(Kavruk, 49). 

6a Şemsı ̇̄  Sevdüm yine bir dilberi yā taḫt ola yā baḫt  

Ḳodum yine bu seri yā taḫt ola yā baḫt12 

Ṣıdḳ ile ḳadem bas ki yola gel beri Şemsı ̇̄ 

Yā öte ola yā beri yā taḫt ola yā baḫt 

Gazel /5  --./.--./.-
-./.-- 

Başlık: Şemsı ̇̄ 
 Şemseddîn-i Sivâsî ve 
Şemsî Paşa Dîvânı’na 
bakıldı.  

6a Fevrı ̇̄ Sevdi ṣanma dil seni ya taḥt olsa ya baḫt 

Terk eyledi cān u teni ya taḥt olsa ya baḫt 

Bir cenk idesin yār içün aġyārla Fevrı ̇̄ 

Ya ol beni ya ben ānı ya taḥt olsa ya baḫt 

Gazel/5 

N
az

ir
e 

--./.--./.-
-./.-- 

Başlık: Nazı ̇̄re-i Fevrı ̇̄ 
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13 Mecmuada “eyler de” şeklindedir. Kafiye  “her sabah” olduğu için bu kelime tercih edilmiştir. 
14 Bu mısrada vezin aksamaktadır. 
15 fitne-i āḥir: afet-i devr D 

6a Emı ̇̄rı ̇̄ Dil-rübālar ḳıldı şimdi seyr-i ṣaḥrā semt semt 

Düşdi ʿuşşāḳa yine dürlü temāşā semt semt 

Düşdi evrāḳda Emı ̇̄rı ̇̄ ehl-i ʿaşḳın destine  

Oḳunur her kūşede eşʿār-ı ġarrā semt semt 

Gazel/5 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Emı ̇̄r 
 Emrî Dîvânı ve Emîrî 
Dîvânı’na bakıldı, 
tespit edilemedi.  

6a Süheylı ̇̄  Budur mirʿāt-ı dil ṣınmaġa bāʿis 

Atar çarḫ üstüme seng-i ḥavādis 

Süheylı ̇̄ de sözünde ḳıl Türkı ̇̄  

Miyānından ḫaber virem muḥaddis 

Gazel /5  .---/.---
/.-- 

Başlık: Süheylı ̇̄ 

7a Nevʻı ̇̄ Yār işi ey dil kolay ammā ġām-ı aġyār güç 

Vaṣl-ı gül āsān velı ̇̄ ṣabr-cefā-yı ḫār güç 

Nevʻiyā esrār-ı ʿaşḳı söylemek āsan değil 

Mey içüp keyfiyyetiñ itmek iẓhār güç  

Gazel /5  -.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Nevʿı ̇̄ 

7a Aḥmed Her kimiñ başında cānā ḫāk-i pāyuñ olsa tāc  

Pādişāh-ı ʿāleme göstermez ayruḳ iḥtiyāc 

Dilberā kūyuñda Aḥmed derdmendüñ ʿaynına 

Ḫak-i pāyuñ ḥaḳḳıçün bir çöpçe gelmez taḫt u tāc 

Gazel/5  -.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Aḥmed  
 

7a Rāsiḫ Sen gülersen ey gül-i ter her ṣabāḥ 

Bülbül-i dil nāle eyler her13 ṣabāḥ 

Şemʿveş yanmaḳda Rāsiẖ her gice 

Ebr gibi dā’im ağlar her ṣabāḥ 

Gazel/5  -.--/-.--
/-.- 

Başlık: Rāsiḫ 

7a ʿAmı ̇̄ḳı ̇̄ 

 

Yüzüñden açdı ḳapusını fālıḳu’l-iṣbāḥ 

Zihı ̇̄ fütūḥ-ı ilāhı ̇̄ zihı ̇̄ zihı ̇̄ fettāḥ 

ʿAmı ̇̄ḳı ̇̄ çāh-ı muḥabbetde ḳaldı cān murġı 

Ölürse şehı ̇̄d-i himmet olur cenāh-ı necāḥ14  

Gazel/5  .-.-/..--
/.-.-/..- 

Başlık: ʻAmı ̇̄ḳı ̇̄ 

8a Bāḳı ̇̄ N’ola dehr içre nişānum yoġ ise ʿAnḳāyem 

Ne ʿaceb seyl gibi çaġlamışım deryāyem 

Bākiyā dı ̇̄n-i Muhammed ḥaḳḳ içün ʿālemde  

Dem-i cān-bahş ile nazm içre bu gün ʿİsāyem 

Gazel/5  ..--/..--
/..--/..- 

Başlık: Bāḳı ̇̄ 

9a Bāḳı ̇̄ Bildüñ mi sen de kendüñi ey bı ̇̄-vefā nesin 

Āşūb-ı dehr ü fitne-i āḥir15 zamānesin 

Bāḳı ̇̄ yolında döke ṣaça çarḫ idüp gözüm 

Āḫir düketdi naḳd-i şirişküm ḫızānesin 

Gazel/5  --./-.-./.-
-./-.- 

Başlık: Bāḳı ̇̄ 
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16 hüsn: faẖr D 
17 Vezin aksamaktadır.  

9a 
 
 

Cevrı ̇̄  Rāzıyam devrān beni bir lahẓa handān itmesün 

Tek gubār-ı gussā-ı dehr ile hayrān itmesün 

Her ne miḥnet çekdürürse rāẓıyam Cevrı ̇̄ felek 

Tek heman minnetkeş-i iḥsān-ı nādan itmesün 

Gazel/5  -.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Cevrı ̇̄ 

9a ʿUlvı ̇̄ Ġurūr itme libās-ı ḥüsn16 ile ʿömrüm cihāndır bu 

Ḳabā-yı cismini ḳor bunda herkes cā-mekāndur 

bu 

Demişler nāfe-i ḫoş-būya teşbı ̇̄h eylemiş ḥālün 

Ṣaḳın gerçek ṣanup ʿUlvı ̇̄’ye cevr itme belāndur 

bu 

Gazel/5  .---/.---
/.---/.--- 

Başlık: ʿUlvı ̇̄ 

9a Necātı ̇̄  Nice kākūl nice mū sünbül gül-būdur bu 

Velı ̇̄-i ʿuşşāḳı perı ̇̄şān idici būdur bu 

Yine siḥr itdi Necātı ̇̄ nice söz nice ġazel 

Lebi dil-ber ṣıfatında bir içim ṣudur bu 

Gazel/5   ..--/..--
/..--/..- 

Başlık: Necātı ̇̄ 

10a Ferruḫı ̇̄ Nice ḫaṭṭ u nice naḳşa gül-i ḫoş-būdur bu 

Velı ̇̄ miskı ̇̄nleri ḥayrān idici būdur bu 

Ferruḫı ̇̄  söz leb[i] vaṣfında dükenmez yārüñ 

Ki dimiş Necātı ̇̄ gerçi bir içim ṣudur bu17 

Gazel/5 

N
az

ir
e 

..--/..--
/..--/..- 

Başlıkta “Necātı ̇̄” 
yazmaktadır. Fakat 
Necatı ̇̄’nin gazeline 
yazılan bir naziredir.  

10a Necātı ̇̄ Ey benüm gün yüzlü māhum gel berü 

Göklere çıḳmasun āhum gel berü 

Olmasun yazuḳ Necātı ̇̄ ḳuluña 

Ḳıl teraḥḥum pādişāhum gel berü 

Gazel 
/5 

 -.--/-.--
/-.- 

Başlık: Bu Daḫı  
 
 

10a Ḫākı ̇̄ ʿUryānım efendim bu dem sermāda 

Sincāb elbise ancaḳ giyülür germāda 

Körük itmege ḫavf iderim sulṭānım 

Körük ile kürek bir yazılur imlāda 

Kıta/2  --./.--./.-
--/- 

Başlık: Ḳıṭʻa-yı Ḫākı ̇̄ 

 

10a Fıtnat 

Ḥānım 

Çaġırınca seni ṭaşra çıḳayazdı cānım 

Çoḳ değil mi bu çıḳışlar a benim sulṭānım 

 Kıtʻa/1 
beyit 

 ..--/..--
/..--/..- 

Başlık: Ḳıṭʻa-yı Fıtnat 

Ḥānım 

 
10a Ḫākı ̇̄ Āṣafā tertı ̇̄b-i alay eyleyüp şāh-ı bahār Kilk-i ḳudretle yazılmış her giyāhın tı ̇̄gine Kıtʻa/2 

beyit 
 -.--/-.--

/-.--/-.- 
Başlık: Ḳıṭʻa-yı Ḫākı ̇̄ 
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18 zülf: cem D 

Ṣaf ṣaf olmuş leşker-i ezhār ṣunʻ-ı Kirdigār Lā-fetā illā-Alı ̇̄ lā-seyfe illā-zülfikār 

10a Nāʻilı ̇̄ Zülfünde olan zülf-i18  perı ̇̄şāna ṭoḳunma 

Mecrūḥuñ olan dillere ey şāne ṭoḳunma 

 Matla  --./.--./.-
-./.-- 

Başlık: Ferd-i Nāʻilı ̇̄  
Bu metin Naʼilı ̇̄ 
Divanında 6 beyitlik 
gazeldir. G.323/1 
(İpekten, 2019, 521). 

11a Ṣabūḥı ̇̄ 

 

Yazdı debı ̇̄r-i ḳudret eli rūy-ı yāre ḫaṭ 

Zı ̇̄bā yaraşdı ḥaḳ bu kim ol gül-ʿiẕāra ḫaṭ 

Sebʿal-mesānı ̇̄ remzini fehm it Ṣabūḥā 

Yaʿni yazıldı muṣḥaf-ı ruḫsār-ı yāre ḫaṭ 

Gazel 
/5 

 --./-.-./.-
-./-.- 

Başlık: Ṣabūḥı ̇̄ 

 

11a Ḥilmı ̇̄ Neşvedür keyfiyyeti cān-baḫş-ı ṣaḥbādan ġaraż 

Mā-hāṣal maḥbūbdur ẕevḳ [u] dünyādan ġaraż 

Ḥilmiyā n’olaydı bāri seyridür ʿāriflere 

Ṣaḥn-ı bāġ-ı ʻālem-ārā-yı temāşādan ġaraż 

Gazel/5  -.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Ḥilmı ̇̄  
 

11a Baġdatlı 

Rūhı ̇̄ 

Seyr-i maḥbūb itmeği ṣanma hevā-yı nefs ola 

Ḳudret-i  Ḥaḳḳa naẓardur ol temāşādan ġaraż 

 Gazel/2  -.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Bākı ̇̄ 
Gazel Bağdatlı Rûhî 
Dîvânı’nda yer 
almaktadır. G.212/2-3 
(Erten, 2018, 300). 

11a ʿUlvı ̇̄ 

 

Gāh olur ḫaste göñül pister-i hicrānda yatur 

Gāh dı ̇̄vāne ṣıfat gūşe-i vı ̇̄rānda yatur 

Yasdanur ʿUlvı ̇̄'yi gördüm o şehün zānusın 

Bir gedādur ṣanasın mesned-i sulṭānda yatur 

Gazel/5  -.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Ulvı ̇̄  
Derzi-zāde Ulvı ̇̄  

11a Ṭālib Revā görmez nigāh-ı ġayrı hergiz menʿaref ʿārif 

Şināsā-yı Ḫudā cūyā-yı ʿayb-ı ān u ı ̇̄n olmaz 

 Gazel 
/3 

 .---/.---
/.---/.--- 

Başlık:Ṭālib Sūzı ̇̄.  
Gazelin tamamı 7 
beyittir. G.52/3-5-6 
(Erdem, 1991, 226). 

12a Sehvı ̇̄ Ḫāke düşse mūy-ı zülf-i yār-i ʿanber-bū biter 

Bir naẓar ḳılsa zemı ̇̄ne nergis-i cādū biter 

Ger ölürsem ġubār-ı ḫaṭṭın ile ḥayrān iken 

Ḫāk-i ḳabrüm üzre Sehvı ̇̄ ġālibā dārū biter 

Gazel 
/6 

 -.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Sehvı ̇̄ 
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19 Tañrı ḥaḳḳıçün inanmañ: hay inanmañ Tañrı ḥaḳḳı D 
20 Mecmuada eksik yazılmış olup divandan tamamlanmıştır. 
21 pey-revlikde Nābı ̇̄-i sühan-sence: peyrev olmadan Nābı ̇̄-i üstada D 

12a Ḥażret-i 

Sulṭān 

Murād Ḫān 

Sevdigim duyar kim ol nā-mihribān bilmezlenür  

Şol gedāsı oldı ġam şāh-ı cihān bilmezlenür 

Hep bilür ol ḳaşı yā yolunda ḳurbān oldugum 

Ey Murādı ̇̄ nāz ider ancaḳ hemān bilmezlenür 

Gazel/5  -.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Ḥażret-i Sulṭān 
Murād Ḫān  
Murâdî Dîvânı’nda 
bulunamadı. Bir kısmı 
okunabilmiş başka bir 
varyantına bir şiir 
mecmuasında tesadüf 
edilmiştir. Orada da 
Sultan Murad Han’a ait 
olduğu yazmaktadır 
(Evecen, 2011, 418). 

12a İsḥāḳ 

Efendi  

Fürḳate düşdi göñül derd ü belāya cān virür 

Cānına kār itti ġurbet āşināya cān virür 

Tövbe itdüm dirmiş İsḥāḳ dilber sevmeğe 

Tañrı ḥaḳḳıçün inanmañ19 Musṭafā’ya cān virür 

Gazel/5  -.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: İsḥāḳ  
İshak Çelebi Divanı’nda 
yer almaktadır 
(Yıldırım, 1991,93). 

13a Nābı ̇̄ Bu maʿnā ittiḥād-ı ʻāşıḳ u māʻşūḳa şāhiddür 

Maḥabbetle meveddet lafẓ u maʻnā ʻayn-ı 

vāḥiddür 

Muʿammā güni bu nāme ṣabādan gelmedür Nābı ̇̄ 

Zı ̇̄hi ṭārz-ı nevin kim maʿnı ̇̄-i şiʿr20 üzre zāiddür 

Gazel/7  .---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Nābı ̇̄ 

13a Ṣāḥib 

Mehmed 

Eṣer sūz-ı dı ̇̄l ʿuşşāḳdan maʿşūḳa ʿāiddür 

Sirācıyla anıñçün ölse ʻadd-ı pervāne vāḥiddür 

Bu nev-vādı ̇̄de pey-revlikde Nābı ̇̄-i sühan-sence21 

Emin ol daḫlden Ṣāḥib taʿarruż ġayr-i vāriddür 

Gazel/8 

N
az

ir
e 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Ṣāḥib Pı ̇̄r-i zāde 

 

14a Nābı ̇̄ Ṣanma kim ʿıyş u ṣafā kesret-i emvāldedür 

Ḫırmen-i derd ü belā muntaẓamü’l-ḥāldedür 

Ben de bilmem ki ne şekle girecekdür Nābı ̇̄ 

Sāʿat-i ḫāṭırımız pençe-i eṭfāldedür 

Gazel/6   ..--/..--
/..--/..- 

Başlık: Nābı ̇̄ 
Divanda gazelin 
tamamı yedi beyit 
olarak görünmektedir 
(Bilkan, 1993, 501). 
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14a Sābit 

 

Ṣanma kim rāḥat-ı dil devlet ü iḳbāldedür 

Bār-ı miḥnet götüri gerden-i ḥammāldedür  

Kim bulur Nābı ̇̄ Efendi gibi bir tāze ḫayāl 

Feyż-ı Sābit yine pı ̇̄rān-ı kühen sāldedür 

Gazel 
/6 

N
az

ir
e 

..--/..--
/..--/..- 

Başlık: Naẓı ̇̄re-i Sābit 

 

14a İsḥāḳ Gel ey ġam göñlümü ḳılma mükedder 

Ne virdüñ alamazsuñ ey birāder 

Güzelsüz hiç olabilür mi İsḥāḳ 

Birisin yine sevmüştür muḳarrer 

Gazel 
/7 

 

.---/.---
/.-- 

Başlık: İsḥāḳ 

14a Nābı ̇̄ Baña gerdūnuñ āzārı kem-āzar olduġumdandur 

Sipihrüñ vazʿ-ı nā-hem-vārı hem-vār 

olduġumdandur 

Beni āsude-bāl-i ḳayd-ı pervāz olduġum Nābı ̇̄ 

Şikenc-i zülf-i dildāre giriftār olduġumdandur 

Gazel/5 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Nābı ̇̄ 

15a Nābı ̇̄ Eğer ḳaldumsa nā-alūde dāmansızlıġumdandur 

Girı ̇̄ban-çāksuzluḳlar girı ̇̄bansızlıġumdandur 

Zebān-ı bülbül ü tūtı ̇̄ bilür nā-yābdur Nābı ̇̄ 

Sükūtum ṣanma ʿaczimden 

zebāndansızlıġumdandur 

Gazel/5 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Nābı ̇̄ 

15a Riyāżı ̇̄ Bilür kendüye ʿāşıḳ olduġum dilber vefā bilmez 

Ṭabı ̇̄bim derdimi ider yaḳı ̇̄n ammā devā bilmez 

Riyāżı ̇̄ mest-i nāzım ʿāşıḳ u aġyārı farḳ itmez 

İder ʿāzürde-dil bı ̇̄gāne bilmez āşinā bilmez 

Gazel/5 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Riyāżı ̇̄ 
 

15a ʿUlvı ̇̄ Bir güzel gördüm ki kimse öyle dilber görmemiş 

Bir hilāl-ebrūsı var ʻālemde gözler görmemiş 

 

 

Çeşm-i ʿUlvı ̇̄ eylemiş mirʿat-ı gerdūne naẓar  

Ey yüzü şems-i münevver saña beñzer görmemiş 

Gazel/5 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık:ʻUlvı ̇̄ 
Gazelin Ulvî mahlasını 
kullanan şairlerden 
hangisine ait olduğu 
tespit edilememiştir. 
Bir şiir mecmuasında 
aynı gazele tesadüf 
edilmiştir (Çukurlu, 
2022, 333). 

15a - Ṣarılmaġa benümle ḫavf ider bir gice ol meh-veş 

Teni pür-penbedür ḳorḳar yaḳar sı ̇̄nemdeki āteş 

 Müfred  

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Ferd. 
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22 sögdügi tatlu gelür ben ʿāşıḳa: baña düşnām itdüğü ṭatlu gelür M 

15a Ḥayretı ̇̄  Yanduğum yaḳılduġum budur ki ben pervāneyi 

Redd iderler şemʻ-i rūşenden münāfıḳlar meded 

Vechi var mıdur görüñ ey ehl-i diller ʿārifi  

Menʻ iderler vech-i aḥsenden münāfıḳlar meded 

Gazel 
/2 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Ḥayretı ̇̄  
G.108/3-4 (Musluoğlu, 
2022, 299). 

15a Nazmı ̇̄ Leẕẕet-i ḳand-ı nebātı şehd ü şekkerden leẕı ̇̄ẕ 

Ḳande var laʿl-i leb şı ̇̄rı ̇̄n dilberden leẕı ̇̄ẕ 

Ḳāmetüñ ṭūbādan aʿlā ḥūrdan zı ̇̄bā ṭapuñ 

Cām-ı laʿl-i rūḥ-baḫşuñ āb-ı kevṣerden leẕı ̇̄ẕ 

Gazel 
/2 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Nazmı ̇̄ 
Divanda iki gazelin iki 
ayrı beyti olarak 
gösterilmiştir. 
G.1457/1 ve G.1458/4  
(Üst, 2018, 895-896). 

16a Süheylı ̇̄ Ālemüñ ʿarż itseler ser-cümle ḥulviyyātını 

Gelmeye maʿṣūma hergiz şı ̇̄r-i māderden leẕı ̇̄ẕ 

Acı acı sögdügi tatlu gelür ben ʿāşıḳa22 

Yoḳ durur dirler egerçi nesne şekkerden leẕı ̇̄ẕ 

Gazel/2 

N
az
ı ̇̄ r

e 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Süheylı ̇̄ 
G.55/3-4 (Harmancı, 
2017). 

16a Nābı ̇̄  Şeh-i ġamuñ dil-i vı ̇̄rān kühen ḫıẕānesidür 

Beden ʿavārıż-ı endūha baġlu ḫānesidür  

Raḳı ̇̄büñ ol gül-i ter de benüm gibi Nābı ̇̄ 

Firı ̇̄b-ḫarde-i ḥarf-i münāfıḳānesidür 

Gazel/6 

 

.-.-/..--
/.-.-/..- 

Başlık: Nābı ̇̄ 
G.169/1-2-3-4-5-7 
(Bilkan, 1993, 168). 

16a ʿUlvı ̇̄ 

 

Ḥarāmı ̇̄ çeşmini yārüñ şarāb-ı erġuvān ṭutdı 

Hemān ol merdüm-i ḫūn-hˇāra dönmişdür ki ḳan 

ṭutdı 

ʿAdem şehrine gitdi hicr-i laʿlünle dil-i ʿUlvı ̇̄ 

Ricāl-i ġayb gibi mülk-i baṭında mekān ṭutdı 

Gazel/5 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık:ʻUlvı ̇̄ 
 

17a - Zihı ̇̄ mecmūʿa-yı dil kim anuñ evrāḳı ser-tā-pā 

Bilen yanında evrāḳ-ı ẕeheb denilse lāyıḳdur 

Bu bir meyḫānedür kim keyf-i ṣahbāsın bilür ʻāşıḳ 

Ne bilsün ānı zāhid kim o bir ʿaḳlıyla ayıḳdur 

Kıt’a/2 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık yer 
almamaktadır.  
 

17a Seyyid 

Mehmed 

Rāmiz 

Ey maḥrem-i esrār-serā-perde-yi miʿrāc 

Vey maẓhar-ı mefhūm vü meāl-i levlāk 

Āciz seni vaṣf eylemede nutḳ-ı zebānım 

Yetmez senüñ evṣāfuña ʿaḳl-ı derrāk 

 

Kıt’a/2 

 

--./.--./.-
-./.-- 

Başlık: Seyyid 
Mehmed Rāmiz  
Bu şiir ilgili divanda 
yer almamaktadır. 
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23 Bu gazelin ikinci mısraları Farsçadır. 
24 Vezin bozuk. 
2519a ve 20a sayfalarının geneli ve seyreden bazı sayfalarda birçok şiir Farsça olup yalnızca Türkçe şiirlere yer verilmiştir. 

17a Rāmiz Kimyā-yı saʿādet budur ey merdüm-i dānā 
Ger eyler iseñ ʿayn-ı ḥaḳı ̇̄ḳat ile diḳḳat 
 

İḥlāṣ ile gel sür ḳadem-i pāke dü-çeşmüñ 

Tā kim bulasın sermāyile nūr-ı baṣı ̇̄ret 

 

Kıt’a/2 

 

--./.--./.-
-./.-- 

Başlık: Der Ḥaḳḳ-ı 
Ḳadem-i Şerı ̇̄f. 
Bu kıt’a Rāmiz 
Dı ̇̄vānı’nda “Der Ḥaḳḳ-ı 
Ḳadem-i Şerı ̇̄f Nebiyy-i 
Muhterem Sallallāhu 
ʻAleyhi ve Sellem” 
başlığı altında yer 
almaktadır (Polat, 
2003, 297). 

17a Ḥüsāmı ̇̄ Faṣl-ı  ġam olmaz güşāde deyü itmek fikr-i kec23 

Ḥācidü’l-baṣar el-cemı ̇̄ʿül-maṣar miftāḥü’l-ferec  
 

Eyā Ḥüsāmı ̇̄ sen daḫı saʿyile kūy-ı yāre vār 

Fı ̇̄hi ʿāşıḳun erā ye’tūne fı ̇̄-kulli fec 

Mülem
ma 
Gazel/7 

 

-.--/-.--
/-.--/-.-- 

Başlık yer 
almamaktadır.  
Gazel, Şeyh Ahmed 
Hüsâmî Efendi 
Dîvânı’nda yer 
almaktadır (Gülpınar, 
2019, 98). 

17a - Ey ẕerre-i luṭf-ı mihr-i raḫşān-ı feraḥ 

Ḳıl bize key-i zı ̇̄b-i eyvān-ı feraḥ24 

Aç derd-i murādımı nesı ̇̄m-i fażluñla  

Eyle dil-i rāzımı gülistān-ı feraḥ 

Güftār-ı dil-keş ile bu mecmūʿa gūyiyā 

Baḥr-i muḥı ̇̄ṭ-i māʿniye işler sefı ̇̄nedür 

Cins-i cevāhir-i sühen-i rūḥ-bahş ile 

Bir ʿārifüñ yanında lübāb-ı defı ̇̄nedür 

Rubāʻı ̇̄ 

 

--./.-.-/.-
-./.- 

Başlık: Rubāʻı ̇̄ 

19a25 İzzet Paşa Cāme-i ḫˇāb-ı vaslına geldikçe ʿuryān gel  Ḥasan 

Sı ̇̄nem üzre ṭoġrı gelmezsen eger yan gel Ḥasan 

 Matla  

 

-.--/-.--
/-.--/-.-- 

Başlık: ʻİzzet Paşa 
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26 Mecmuada “bir” yazılmış olup vezne uymadığından çıkarılmıştır. 

27  

19a 
 

İrānı ̇̄ 

ʿAbdullāh 

Efendi 

Ḥuşūnetten gelür ṭabʿ-ı girāna inkisār itmek 

Urulsa bin yiründen zaḫmı hiç aya eser itmez 

 Kıt’a 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: İrānı ̇̄ ʻAbdullāh 
Efendi  

19a 
 

Ṣıdḳı ̇̄ 

 

İki ʿālemde olur maẓhar-ı luṭf u iḥsān 

Nehy-i ḥaḳdan ṣaḳınub emr-i şerifine uya 

 Müfred 

 

..--/..--
/..--/..- 

Başlık: Ṣıdḳı ̇̄ 

 

19a 
 
 

Şemseddı ̇̄n-

i Buhārı ̇̄ 

Hest tāc-ı ārifān ender cihān ez çār terk 

Terk-i dünyā terk-i ʿuḳbā terk-i hestı ̇̄ terk-i terk 

 Matla  

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Şemseddı ̇̄n-i 
Buhārı ̇̄ 
 

20a Nergis-

zāde 

 

Ne maʿnālar ne sözler mündericdür ṣafha-i dilde  

Egerçi ṣūret-i ẓāhirde ḫāmūşum kitāb-āsā 

 Müfred 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Nergis-zāde 

 

20a - Meni maḥrūm ider her demde ol nev-ḥaṭ 

viṣālinden  

Diñiz ol āfet-i cāna utanmaz mı ṣaḳalından 

 Matla  

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık yer 
almamaktadır.  

21a - Muṣāḥib olma her 26 şaḫṣa 

Didi ṣāḥib’ül me’vā 

Yimesün dāḫı hem-nānın 

Yisün olursa zı ̇̄-taḳvā 

Bu şarṭlardan biri noḳsān  

Olan yārānı terk eyle 

Ve illā olasın peşīmān  

Diyesin daḫı vāveylā  

Kıta/4 

 

.---/.--- Başlık: Ḳāle salllallāhu 

teʿāla Aleyhi ve sellem 

/Velā tuṣāḥib illā 

müʿminā  

21a - Bu ḳavl-i Muṣṭafā’nuñda 

        ? 27 anı gūş it 

Bu elfaẓ-ı dürer-bārı 

Ṭaḳub gūşūña mengūş it 

Kıta/2 

 

.---/.--- Başlık: Ve Lehū 
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22a Baġdatlı 

Rūḥı ̇̄ 

Bı ̇̄-ʿamel ʿilmile ʿālim geçinen cāhildür 

Kim ki ḫaṭṭ-ı ruḥ-ı ḫūbānı oḳur kāmildür 

Maʿrifet olmayıcaḳ bir kişide ey Rūḥı ̇̄ 

Cāhilüñ başı göğe irse yine cāhildür 

Gazel/8 

 

..--/..--
/..--/..- 

Başlık: Ġazel-i Rūḥı ̇̄  

22a - Ey göñül ġayriyi meyl eyleme cānān bir olur 

Birinüñ ʿaşḳı dururken yeter cānan bir olur 

 Matla 

 

..--/..--
/..--/..- 

Başlık yer 
almamaktadır. 

22a Ḫākı ̇̄ 

 

Āṣefā tertı ̇̄b-i alay eyleyüp şāh-ı bahār 

Ṣaf ṣaf olmuş leşker-i ezhār-ı ṣunʿ-ı Kirdigār 

Kilk-i ḳudretle yazılmış her giyāhın tı ̇̄ğine 

Lā fetā illā Alı ̇̄ lā seyfe illā zülfikār 

Kıtʻa/2 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Ḳıṭʻa-yı Ḫākı ̇̄ 

Efendi 

 
22a Ḫākı ̇̄ 

 

Kerem bāzı ̇̄çe-i ḫātem gibi kim oldı dünyāda  

Bulunmaz zı ̇̄r ü bālā ḳubb-i nüh ṭāḳ u mı ̇̄nāda 

Var ise anda vardur Ḫākiyā çāre[?]ḳalmadı 

Cenāb-ı ṣadr-ı ʿāli-ḳadr Abdullāh Paşa’da 

Kıtʻa/2 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Ve Lehū 

 

23a - ʿĀḳil iseñ kendi tedbı ̇̄rinde noḳṣān eyleme 

Çünki noḳṣān eyledüñ taḳdı ̇̄re bühtān eyleme 

Baḳma nādan olana ḫüsrev-i devrān ise de 

Ḳıl naẓar ehl-i dile ḥāk ile yeksān ise de  

Kıtʼa/2 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Ḳıṭʻa  

23a Seyyı d 

Çelebi 

Ḫāḳ-i pāye bir rikāb ihdāsı nāçiz ise de  

Ḳılma red ḳır atıvir yā al baġışla bir ḳula 

 Müfred 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Seyyı d Çelebi 
Müfred bir şiir 
mecmuasında “Lā-
edrī” olarak 
geçmektedir (Akpınar, 
2015, 350).  

23a Ḥāletı ̇̄ 

 

 Evvelā Ḫāletiyā ʿaḳlı alurlar yoḫsa  

ʿĀḳlı başında olan dil mi verir ḫubāna  

Gazel/2 

 

..--/..--
/..--/..- 

Mecmuda ihmal edilen 
gazelin matla beyti şu 
şekildedir: “Sūziş-i ‘ışk 
ile düşdüm kadem-i 
cānāna/ Düşer ayagına 
şem‘ün ya n’içün 
pervāne” (Kaya, 2017, 
512). 
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23a Kemāl 

Paşazāde 

Dimesün dönmedi maḳṣūd-ı murād üzre felek 

Çıḳmasun daireden üstüne uġrar inerek   

 Müfred 

 

..--/..--
/..--/..- 

Başlık:  Kemāl 
Paşazāde Bu şiir ilgili 
divanda yer 
almamaktadır.  

23a Ḫākı ̇̄ 

 

Şehsuvār-ı ḫaṭṭa cūd olduġun fehm eyledüm 

Yüz sürüp geldüm efendim himmetüñ dı ̇̄vānına 

İntiẓār-ı āyine çektirme Ḫākı ̇̄ bize key 

Esb-i vaʿdüñ dizginüñ döndür vefā meydānına 

Kıt’a/2 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Ḳıṭʻa-yı Ḫākı ̇̄ 

 

23a - Süḫen-dān-ı ḥaḳı ̇̄ḳat nükte-senc-i nüsḫa-i ḥikmet 

Hıred-mend-i maʿārif-pı ̇̄şe yaʿni ḥażret-i Nābı ̇̄ 

Ġazelde Ṣāib ü ʿUrfı ̇̄ idi semt-i ḳażāyede 

Taṣavvufda Celāleddı ̇̄n idi hikmette Fārisı ̇̄ 

Kıt’a/2 

G
ü
ft
e .---/.---

/.---/.--- 
Başlık: Güfte 

23a - Lebleründen bı ̇̄-tekellüf būs ider dilberleri 

Görmedim ʿālemde fincan gibi kızkın(?) müşteri 

 Matla 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık yer 
almamaktadır. 

23a Naḥı ̇̄fı ̇̄ 

 

Marı ̇̄ẓ-i ʿaşḳuna ʿarż-ı firāş ider [o] dilber 

Ṭabı ̇̄b olan kişi hiç ḫasteye döşek mi ṣorar 

 Matla 

 

.-.-/..--
/.-.-/..- 

Başlık: Naḥı ̇̄fı ̇̄ 

 

24a Bāḳı ̇̄ İtdi şikār göñlümi bir şūḫ-ı şeh-levend  

Müjgānı tı ̇̄r ü ḳaşı kemān ṭurrası kemend 

 Gazel 

M
at

la
  

--./-.-./.-
-./-.- 

Başlık: Bāḳı ̇̄ 
Altı beyitlik gazelin 
yalnızca matla kısmı 
alınmıştır (Küçük, 
2011, 87). 

24a Ḥaşmet 

Efendi 

Reh-i ʿaşḳuñda pā-māl it beni ey şeh-levendüm gel 

Emı ̇̄n ol ḳaçma benden sevdiğim cānum efendim 

gel  

Meded dāman-keş olma ser-keş olma āhımı alma  

Serime sāye-endāz ol benim serv-i bülendim gel  

Bu ateşle ten-i ṣad-çāk-hecri dāġ dāġ itdüm  

Dili ben pertev-i ʿışḳuñla nām olsun çerāġ itdim 

Ümı ̇̄d-i maḳdemüñle göñli ser-mest-i ayaġ itdüm 

Yolunda ḥāk-i pāy oldım gel ey Ḥaşmet -

pesendüm gel 

Şarkı 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Ḥaşmet Efendi 

24a Nābı ̇̄  Bilen ḫāk-i Sitānbūldur rüsūm-ı şı ̇̄ve vü nāzı 

Kenāruñ dilberi nāzik de olsa nāzenı ̇̄n olmaz 

 Müfred  

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık yer 
almamaktadır. Bu 
beyit Nâbî Dîvânı’nda 
on iki beyitlik bir 
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gazelin içerisinde yer 
almaktadır. G.303/10 
(Bilkan,1993,609). 

24a Riyāẓı ̇̄ 

Efendi 

Deyse kim virdi bu cān-baḫş-ı ṣadā-yı nāya 

Maẓhar olmuş nefesi ḥaẓret-i Mevlānāya 

 Müfred 

 

..--/..--
/..--/..- 

Başlık: Riyāẓı ̇̄ Efendi 

24a - Bulmaḳ isterdi ʿışḳ içinde murād 

Yār-i Şı ̇̄rin degül midir Ferhād 

 Müfred 

 

-.--/.-.-
/-.- 

Başlık: Ferd 

24a Ḫākı ̇̄ 

 

ʿUryānım efendim bu dem-i sermāda 

Sincāb elbise ancaḳ giyülür germāda 

Körük itmege ḫavf iderim sulṭānım 

Körük ile kürek bir yazılur imlāda 

Kıta/2 

 

--./.--./.-
--/- 

Başlık: Ḫākı ̇̄ 

Bu kıta 10a’da tekrar 
etmiştir. 

25a Veysı ̇̄ Ḥālet-i vuṣlat-ı dilberine ʿaceb berler olur  

Ādemüñ ʿaḳlı gider ẓevḳ u ṣafādan yir olur 

Defʿ iderler oturub bir yire hicrān elemün 

Mey olur sāġar olur Veysı ̇̄-i ġam-perver olur  

Gazel/5 

 

..--/..--
/..--/..- 

Başlık: Ġazel-i Veysı ̇̄ 

25a Veysı ̇̄  

 

Eyā ey ḳavm-i İslāmbul bilüñ taḥḳı ̇̄ḳ oluñ āġāh 

İrişür nā-gehān bir gün size ḳahr ile ḫışmullāh 

 

 Kaside/
10 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Pend-i Merhūm 

Veysı ̇̄ Efendi. 67 

beyitten oluşan bu 

kaside Günay Kut 

tarafından “Veysı ̇̄’nin 

Divanında 

Bulunmayan Bir 

Kasidesi Üzerine” 

başlıklı makalesi ile 

tanıtılmıştır (Kut, 

1970,18/169-176). 



 ÖZLEM COŞKUN – RÂMİZ’İN DERLEDİĞİ ŞİİR MECMUASI VE BAZI YENİ ŞİİRLER                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       708 

  

 tEMKIK - Ϧикмeт -  حكمت  

HİKMET - Akademik Edebiyat Dergisi [ Journal of Academic Literature ] 
YIL 12, SAYI 24, BAHAR 2026 

ISSN: 2458 - 8636  
 

                                                 
28 Mahlas beyti bulunmamaktadır.   
29 ḳażā ile düşdi bir āfet: düşdi ḳażā ile bir āfet D 

25a Veysı ̇̄  

 

ʿAceb münkir misüz ḫaşr-ı ḳıyāmet yoḫsa ḳopmaz 

mı 

Yā size ümmetim dir mi bu fiʻl ile Resūlullāh 

 

Çaḳıldı fitne çaḳmaġı döşendi hep bütün dünyā 

Niçe ulaşmasun āteş begüm İstanbūl’a geh gāh28 

Kaside/
8 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Ve Lehū  
Mecmuada ayrı bir 
başlık altında 
gösterilmiş olsa da 
Günay Kut tarafından 
hazırlanan “Veysı ̇̄’nin 
Divanında 
Bulunmayan Bir 
Kasidesi Üzerine” 
başlıklı makalesinde 
bir önceki kasidenin 
devamı olarak 
gösterilmiştir (Kut, 
1970,18/169-176). 

26a Ṣafvet Bilüñ feżā ile düşdi bir āfet29 

Pek yoṣma ḳıyāfet 

Şaşırdı bütün pusula-i erbāb-ı muḥabbet 

Ḥaḳ vire selāmet 

Her aġza alarga yanaşur ṣanma piyāde  

Lāf itme ziyāde 

Limān-ı recāde idegör lenger-i riḳḳat 

Feryādını dinlet 

Müstez
ad/12 

 

--./.--./.-
-./.-- 
--./.-- 

Başlık: Müstezād-ı 
Ṣafvet  

27a Ṣafvet Sende iḥsān-ı kerem ile baña virme melāl 

Bu ḳadar ṣoḥbet-i bisyārıma değmez mi viṣāl 

Bunca andı ḳulun didi ol kaddi nihāl 

Cān fedā yolına Ṣafvet ne imiş luṭf u ṣāl 

Gazel/3 

 

..--/..--
/..--/..- 

Başlık: Ṣafvet 

27a - Ol nedür kim dāimā ʿuryāndur 

Tācı başında ʿaceb sulṭāndur 

Seng-i dil bir yürüsem endāmdur 

Dāim olsun zı ̇̄ver-i İslāmdur  

Kıta/5 

L
ü
ga
z 

 

-.--/-.--
/-.- 

Başlık: Lüġaz 
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27a - Cānı göndermek dilerdim daʿvet-i dildāra ben  

Ḳorḳarım göñlüm gibi ol daḫı gide gelmeye 

 Müfred 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Ferd 

27a - Ol nedür ki ikidür insānda  

Üçden artuḳ olmadı ḥayvānda 

Bir iki evcden ziyāde olmadı 

Derdini bir yirde kimse görmedi 

Kıta/5 

M
u
ʼa
m
m
ā -.--/-.--

/-.- 
Başlık: Muʼammā 

27a Fā’iḳ 

 

Ḳarı ̇̄b olmaḳ ümı ̇̄d itdükçe dildāra baʿı ̇̄d olduḳ 

Muḥaṣṣal ol cefā-cū vuṣlatundan nā-ümı ̇̄d olduḳ 

Ölümlü ʿāşıḳuz bir dilbere ārif gibi bizde  

Egerçi zindeyüz Fā’iḳ ḥaḳı ̇̄ḳatde şehı ̇̄d olduḳ 

Gazel/5 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Fāʾiḳ 
Fâ’ik Mahmud ve 
Dîvânı’nda tespit 
edilemedi.  

28a Rāmiz Gerdiş-i çarḫ-ı denı ̇̄ ḫaṭırı taḫdı ̇̄ş itdi 

Nimetin ma-ḥaṣal-i naḳmet-i teşvı ̇̄ş itdi  

Buldı esrār-ı nihān-ḫāne-i ʿaşḳı dildār 

Rāmizā mülk-i dili ḥaylice teftiş itdi 

Gazel/6 

 

..--/..--
/..--/..- 

Başlık: Lı ̇̄-nāmıḳıhı  
Başlığına istinaden 
mürettibe ait 
olduğunu 
düşündüğümüz bu 
gazel Rāmiz Mehmed 
Efendi Dîvânı’nda yer 
almaktadır (Polat, 
2003, 286). 

28a Bāḳı ̇̄ 

 

Ol ṣanemden Bāḳı ̇̄yā bir būse daʿvā ḳıl yüri  

Söylemezse öp hemān aġzın sükūt iḳrārdur 

 Müfred 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Bāḳı ̇̄ 
Divanda yedi beyitlik 
gazelin mahlas beyti 
olarak gösterilmiştir 
(Küçük, 2011, 99). 

28a - ʿAḳlı çoḳ olduġına bir kişinüñ 

Sözi az olduġı delālet ider 

ʿAḳlı nāḳıs olan kişi ammā 

Ḳatı pür-gūy olur cehālet ider 

Kıtʼa/2 

 

-.--/.-.-

/-.- 

Başlık yer 
almamaktadır.  

28a Hilālı ̇̄ Senüñle cānı yoḳ daʿvā-yı ḥüsne  

Ṣanemler iy perı ̇̄ bir ḳurı ṣūret 

 Müfred 

 

.---/.---
/.-- 

Başlık: Hilālı ̇̄  
G.6/2 (Yağmur, 
1988,73). 
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29a Koca Ragıp 

Paşa 

Ser-āġāz eyledikçe baḥse bülbül revnaḳ-ı gülden 

Bezmde ḳulḳul-ı mı ̇̄nā mülüñ keyfiyyetin söyler 

Perı ̇̄şan ḫāṭırımda nükte-i ser-beste-veş ḳaldı 

Ne kimse ḥikmetin añlar ne Rāġıb ʿilletin söyler  

Gazel/6 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Müstaḳı ̇̄mzāde 
Gazel Koca Ragıp Paşa 
Divānı’nda yer 
almaktadır.G.47/2-3-
4-5-6-7 (Yorulmaz, 
1989, 98). 

29a Maḥmūd Ümı ̇̄dim bu vefādan ola gönlünden eser peydā 

Ḫudā ḳādirdür eyler seng-i ḫārādan güher peydā 

 Matla 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Maḥmūd  

29a - Görüp emri lebinden  ḳaṭre-i mey 

ʿAcebdür dökdi çeşmüñden peyāpey 

 Müfred 

L
u

ga
z .---/.---

/.-- 
Başlık: Be-nām-ı 
Receb 

29a Ṣuyolcu 

zāde Necı ̇̄b 

Geh vasl u gāh cevr ile dil şādumān idi  

ʻĀşıḳ o şevḳ u zevḳ daḫı bir zamān idi 

Nāz u niyāza yir ḳomadı şimdi ol perı ̇̄ 

Gāhi cefāsı ẓāhir u luṭfu nihān idi  

Gazel/3 

 

--./-.-./.-
-./-.- 

Başlık: Ṣuyolcuzāde 
Necı ̇̄b G.68/1-2-3 
(Kara, 2021, 308). 

29a - Ne ḳadar şuʿle-vār olsa(?) dürūġ 

Virmez ehline ẕerre deñlü fer fürūʿ 

 Müfred  ? Başlık yer 
almamaktadır. 

29a - Seni zemm eylerse ḫalḳ-ı cihān 

Gelmesün fevrı ̇̄ baña emr-i ġarı ̇̄b 

Kimi isyān ider Ḫudāya şerı ̇̄k 

Kimi eyler Resūlünü tekẕı ̇̄b 

Kıt’a 

 

-.--/-.--
/-.- 

Başlık: Şi’r 

29a Bursalı 
Rahmı ̇̄ 
Çelebi 

Geh ṣafā buldu göñül āyinesi gāh keder 

ʿĀlemüñ ḥāli böyle gelür böyle gider  

 Matla 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Kemāl 
Paşazāde 
Bursalı Rahmî Çelebi 
ve Dîvânı adlı eserde 
yer almaktadır (Tığlı, 
2006, 269). 

30a - Mū-miyān vaṣfını itsem her ḳaçan ṣofi-ḫad  

Ben o ḳıylden çaldığım yoḳdur deyu bülbül baḳar 

 Müfred 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık yer 
almamaktadır. 

30a - Didim cāna senüñ ḫāl-i siyāhuñ yoḳ mudur 

bilmem 

 Müfred 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık yer 
almamaktadır. 



 ÖZLEM COŞKUN – RÂMİZ’İN DERLEDİĞİ ŞİİR MECMUASI VE BAZI YENİ ŞİİRLER                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       711 

  

 tEMKIK - Ϧикмeт -  حكمت  

HİKMET - Akademik Edebiyat Dergisi [ Journal of Academic Literature ] 
YIL 12, SAYI 24, BAHAR 2026 

ISSN: 2458 - 8636  
 

Didi bilmez misin Rūm-ı ḥabeşden pādişāh olmaz 

30a Seyyid 

Çelebi  

Ḫumār-ı bāde-yi hicründen ʿāşıḳ derd-i ser çekdi 

Dil-i mestānemiz ḳaldı ayaḳlarda neler çekdi 

Degildür ḫaṭṭ-ı mihre zāhidā ṭuġrā-keş ḳudret 

Berat-i ḥüsnünüñ ı ̇̄ḳāna ṭuġrā-yı ter çekdi  

Gazel 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Seyyid 
Meḥmed Hâfız-zâde 
Seyyid Mehmed Çelebi 
Divânı’nda ve Musullu 
Esʿad Seyyîd Mehmed 
Hayatı, Edebî Kişiliği 
ve Dîvânı adlı 
eserlerde tespit 
edilemedi. 

30a Benlizāde Pederim fāżıl hem şāʿir idi 

Hele yoġidi aña feżāilde şebı ̇̄h  

Olmaġa ḫāhiş ider ṭabʿ-ı ḥamı ̇̄d 

Maẓhar-ı el-veledu sırru ebı ̇̄h 

Kıta 

 

..--/..--
/..--/..- 

Başlık:  Benlizāde 

30a - Ḫumār-ı ġuṣṣadan ey rind-i mey-keş derd-i ser 

çekme  

Heman şām u seher çek cām-ı ʿıyş hı ̇̄ç keder 

çekme 

 Matla 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık yer 
almamaktadır. 

30a - Görüp her kişiyi taḥkı ̇̄r itme 

ʿUcbdan nūr-ı saʿādet ṭoġmaz 

Ḥāṣılı müntec olan maʿnı ̇̄ bu  

Münkirüñ ʿāḳıbeti ḫayr olmaz  

Kıta 

 

..--/..--
/..- 

Başlık: Ḳıṭʻa 

30a - Bülbül-i nutkası ḳāri-i tefsı ̇̄r-i şerı ̇̄f 

Levḥa-i pāk-i żamı ̇̄ri ise mirāt-i ḫayāl 

Müşkülümdür benim ey kān-ı kerem-i sulṭān 

Maḳdumuñ fetḥ-i merāmı olduġına itdim ḳāl 

Kıta/5 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık yer 
almamaktadır. 

31a - Bārekallāh zihı ̇̄ dāver-i pāḳı ̇̄n-ḫıṣāl 

Rastdur ḳāmetiñe fer u beyāż iḳbāl 

Görmemişdi nice dem gevheryān ʿālem 

Cevher-i zātına beñzer dürr-i yektā kemāl 

Gazel/5 
 

 

-.--/-.--
/-.- 

Başlık yer 
almamaktadır. 
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31a - Rind bı ̇̄-kes olucaḳ neyle taayyuş eyler 

Mahz-ı adl-i keremden iderim añı suʿāl 

Mālikānemse hey ḳaṣr-ı yed itdim ʿömürde 

Mālik olsun o daḫı devr-i felekde nice sal 

Kıta/4 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık yer 
almamaktadır. 

31a Neyli 

Ahmed 

Efendi 

Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur deyu hemān  

Görse o mecmūʿa-ı ālemden ol āfet ḳoparur 

 Müfred 

 

..--/..--
/..--/..- 

Başlık yer 
almamaktadır. 
Beyt Neylî Dîvânı’ında 
bir gazel içerisinde yer 
almaktadır.  G.69/2 
(Kılıç, 1994, 302). 

31a - Deri keç olsa da mestūr idermiş añı rü’yā 

Cihānı rāst gören ṣūretā mināre gibi 

 Müfred 

 

.-.-/..--
/.-.-/..- 

Başlık yer 
almamaktadır. 
 

31a - Niçe ḳañsun ṣu şarāba sāḳı ̇̄-yi nāzik mizāc 

Eylemez çün öyle bir perde-i āteş imtizāc 

 Müfred 

 

..--/..--
/..--/..- 

Başlık yer 
almamaktadır. 
 

31a Sabrı ̇̄  ʿĀşk dursun ḳo mecāzı ̇̄ ise de göñlüñde  

Āb-ı engūr ḥum içre ṭuraraḳ bāde olur 

 Müfred 

 

..--/..--
/..--/..- 

Başlık yer 
almamaktadır. 
G.51/2 (Çeçen, 2010, 
332).  

32a 
 

- 

 

Rikāb-āsā eger pāyine yārin yüz sürem dersen 

Yolunda irtiḳāb eyle aṣılmaġı basılmayı 

 Müfred 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık yer 
almamaktadır. 
 

32a Veysı ̇̄ Sepetlerde ḳılıç ḥażır (ze)ʻāmet oldı başmaḳlıḳ 

Vezirler ḫāsıdur ekserleri sulṭānlaruñ ey şāh 

 Kaside/
3 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık yer 
almamaktadır. 
Veysı ̇̄’nin sosyal 
içerikli kasidesi üç 
ayrı başlık halinde ve 
belirli bir sıra 
gözetmeksizin 
mecmuada yer 
almıştır (Kut, 
1970,18/169-170).  
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30 Ġarı ̇̄biñdür anı ḫoş ṭut efendim işte ben gitdim: anı ḫoş ṭut ġarībüñdür efendi işte biz gitdük D 

32a Veysı ̇̄ Bozulmasına dünyānuñ sebeb paşa vü aġadur 

Fesād u fitneye bāʿis bulardur şüphesiz her gāh 

 Kaside/
3 

 

---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Ve Lehū 

32a Veysı ̇̄ Cihānda hırsız u hem yān kesici kim durur derseñ 

ʿAṣesbaşı ile ṣubaşı bulardur inan billāh 

 Kaside/
7 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Ve lehū 

32a Ḫayālı ̇̄ 

 

Ṭāliʿümde bu göñül her kime kim mā’il olur  

Göremez bir gün anuñ māh-cemālüñ yıl olur 

Ġayrıya mihr-i vefā ola Ḥayālı ̇̄’ye cefā 

Ey şeh-i mülk-i melāḥat buña kim kā’il olur 

Gazel/5 

 

..--/..--
/..--/..- 

Başlık: Ḫayālı ̇̄ 

G.99/1-2-3-4-7 (Vural, 
2021, 178). 

32a Şehrı ̇̄ Dem o demdür kim ṣabāḥ ʿıyd u ḫoş eyyām olsa  

ʿIyşa ruḫṣat cāme ʿizzet sāḳı ̇̄ ikrām olsa  

Dem o demdür kim bu ruḫṣat gāhde şām u seher  

Bir elinde zülf-i sāḳı ̇̄ bir elinde cām olsa  

Gazel/2 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Şehrı ̇̄ 
G.117/1-2 (Demirel, 
2017, 120). 

33a Nefʻı ̇̄ Ārif ol ehl-i dil rind kalender-meşreb ol 

Ne Müselmān-ı ḳavı ̇̄ ne mülhid-i bı ̇̄-meẕheb ol 

 Matla 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Nefʻı ̇̄ 
G.83/1 (Akkuş, 2018). 

33a Ḫayālı ̇̄ 

 

Ġarı ̇̄biñdür anı ḫoş ṭut efendim işte ben gitdim30 

Göñül dirler ser-i kūyıñda bir dı ̇̄vānemiz ḳaldı 

 Müfred 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Müfred 
G.628/2 
(Vural, 2021, 398). 

33a ʿAbdı ̇̄ Ey kān-ı kerem sen bana bı ̇̄gāne baḳarsın 

Ṣādıḳ ḳuluñam aṣlı ne ḫasmāne baḳarsın 

Bülbüller uçup ḥüsnüñe ḳonduḳda ġurāblar 

Ol demde [sen ol] ʿAbdı ̇̄-i nālāna baḳarsın 

Gazel/5 

 

--./.--./.-
-./.-- 

Başlık: Ġazel-i ʻAbdı ̇̄ 
Subhizāde Abdullah 
Efendi Divānı’nda 
tespit edilemedi.  

33a - 

 

Ḳanadı yansa bir mūrun ṣanur ḫayra işāretdür 

Velı ̇̄ fehm eylemez anı zevāline işāretdür 

 Matla 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık yer 
almamaktadır. 

33a - 

 

Ecel ḳaṣṣabının kimse ḫalāṣ olmaz bıçaġından  

Ne deñlü pehlevān olsa ḳapar anı ḳuşaġundan  

 Matla 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık yer 
almamaktadır. 
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31 rūyuñı: şiʻrüñi D 
32 Mecmuada yer almadığı için divandan tamamlanmıştır. 
33 Vezin bozuk. 

33a - Günāhum vezn idüp ṭartarum Yezdān 

Neler çekse gerek mahşerde mı ̇̄zān 

 Matla 

 

.---/.---
/.-- 

Başlık yer 
almamaktadır. 

33a Rāmiz  Ruḫsār-ı yāre ʿayn-ı ḥaḳı ̇̄ḳatle ḳıl naẓar 

Ṣunʿ-ı cenāb-ı Ḥaḳḳı gör ey merdüm-i baṣar  

Rāmiz ḥulāṣa eyle me‘ānı ̇̄-i rūyuñı31 

Erbāb-ı fehm ider ne kadar olsa muḥtaṣar 

Gazel/5 

 

--./-.-./.-
-./-.- 

Başlık: Rāmiz G.65/1-
2-3-4-6 (Polat, 2003, 
232). 

34a Ṣafvet  Dirler ḳapudandur kimisiñi ḳurtaran ʿāḳil 

Eski mes̱el ey dil32 

Sancaḳ-ı amān altına git eyle şefāʿat 

Belki ola şefḳat 

İḫbārına Elyās Nebı ̇̄ manḳa-veş olsun 

Ḥızr arḳadaş olsun 

Ḫāten idesüñ işte budur daʿvet-i Ṣafvet 

Nuṣret ile ʿavdet 

Müztez
at/5 

 

--./.--./.-
-./.-- 

Başlık yer 
almamaktadır.  
Müstezād-ı Ṣafvet Der 
Haḳḳ-ı Seydı ̇̄ 
(Samsakçı, 2021, 38-
39). 

34a-35a Ṣafvet Bu gice bezme buyur ey ṣanem-i pür-cemāl  

Saña yanġınlıġımı naḳl ideyim bi’l-icmāl 

 Kaside/
32  

Y
an
gı
n
n
am

e 

..--/..--
/..--/..-- 

43 beyitten oluşan 
“Tārı ̇̄ḫ-i  Ṣafvet Der-
Ḥarı ̇̄ḳ-i Ġalata” adlı 
manzumenin 
mecmuada bu kısımda 
32 beytine yer 
verilmiştir (Kaplan, 
2021,101). 

36a - Her kime iylik idersen ṣaḳın andan kendüni 

Ādemoğlu hı ̇̄lebazdur kimse bilmez fendini 

 Müfred 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık yer 
almamaktadır. 

36a - Kesemem ümmı ̇̄di eltāf-ı Ḫudā’dan zı ̇̄rā 

Anun iḥsānı füzūndur benüm ümmı ̇̄dümden33 

 Müfred 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Beyt 

36a . Ṣal keştı ̇̄-i umūrını baḥr-i tevekküle aḳ 

Aç bādbān-ı himmeti yan gel de zevḳe baḳ 

 Müfred 

 

--./-.-./.-
.-/-.- 

Başlık: Beyt 
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34 ālemde: devletlü D 
35 o ḳadar kim: o denlü kim D 

 
36a 

Ḳara 
Bekirzāde 
ʿOs̱man 
Efendi 
Ḫażretleri 

İḥsanda olaldan baña ḫākāniyye  

Ey mâ-ḥaṣal-ı devlet-i ʿOs̱māniyye 

 

Vaʿdüñle şifā-sāz-ı ʿumūmum yoḫsa 

Mecnūn ideyor fikr-i Süleymāniyye 

 

Rubai  

 

Ahreb Başlık: Ḳara Bekirzāde 
ʻOs̱man Efendi 
Ḫażretleri 
 

36a Nedı ̇̄m  Sı ̇̄nede bir laḥẓa āram eyle gel cānım gibi 

Geçme ey rūḥ-ı revān ʿömr-i şitābānım gibi 

Cüst ü cū itdim yine cānā Nedı ̇̄mā bendene 

Bir efendi bulmadım ālemde34 sulṭānım gibi  

Gazel/5 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık yer 
almamaktadır. 

36a - Ṣırma ṣaçlı olurmuş mücellā tenli nā-geh 

Dile ʿarż itdi açup kākülün ikrāmile  

 Müfred 

 

? Başlık yer 
almamaktadır. 

36a - Niçe kān oldı mecāzı ̇̄ sirişkim ol dem  

Oldı hem-baṣar-ı ḫıred ʿarṣa-i teşvı ̇̄şe düşe  

 Müfred 

 

? Başlık yer 
almamaktadır. 

36a Nābı ̇̄ 

 

Erzān metā-ı fazl ü hüner o ḳadar kim35 

Bi maʿrifet zamānede bir āferı ̇̄nedür 

Ebnā-yı dehr her hünere āferı ̇̄n virür 

Yā Rab bu āferı ̇̄n ne dükenmez hazı ̇̄nedür 

Kıta/2 

 

--./-.-./.-
-./-.- 

Başlık yer 
almamaktadır. 

37a Şerı ̇̄f Zahm-ı dile ey dilber-i fettān acımazsın 

Olursa revān-ı ḳan birine can acımazsın 

Mānend-i Şerı ̇̄f eylese dil-ḫastelerüñ āzār  

Çıḳsa felege nāle vü efgān acımazsın 

Gazel/6 

 

--./.--./.-
-./.-- 

Başlık: Şerı ̇̄f 

37a - Nāzenı ̇̄nim tāzedür mihr ü muḥabbet tāzeler 

Tāzelerdür dīn-i dil ʻuşşāḳuñ elbet tāzeler  

Ḳılma aġyāre o ser-derdin şikāyet cābecā 

Bir mürüvvet kānıdur ʿuşşāḳa ḥürmet tāzeler  

Gazel/5 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Ġazel-i 

Ḫoşnümā 

 
37a - 

 

Ḥaṣm-ı aġyār ile daʿvāmızı faṣl itmek içün  

Beni iḥżār-ı ḥuẓūr eyledi Çavuşzāde  

 Müfred 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık yer 
almamaktadır. 

37a - İtdürür ḥükmini icrā ḳula sulṭāna ḳadar  

Sāʻatince olur elbette o fermāna ḳadar   

Rabṭ idüp ḳalbimi taḳdı ̇̄re ḳaddümi tevḳıʿ 

İtdim ikrār-ı ezelı ̇̄ eyledim  ı ̇̄māna ḳadar   

Kıta/7 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık yer 
almamaktadır. 
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36 cihânda: ziyāndur D 

37a Gelibolulu 

Ālī 

Yıḳıldı ḫaṭırım gönlüm ḫarāb oldı o gül bilmez 

Yine cevr itmek ister tāzedür göñül bilmez 

Gerek can vir ḳabūl itmez gerek yolunda öl bilmez 

Cihānda36 dostlar nevreste dilber sevmesün 

kimse 

Ġazel/2 

 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Kıṭʼa 
G.546/1-3. Gelibolulu 
Âlî Dîvânı’nda bir 
gazelin parçası olarak 
yer almaktadır.  

38a - 

 

Añsa senden bilürüz ḫaṭṭ-ı gülbin-i maḥbūbı 

ʿĀrif olan beñüm ardumdan oḳur mektūbı  

 Müfred 

 

-.--/-.--
/-.--/-.- 

Başlık: Müfred 

38a - Çekdi ayaġı meygededen cümle meykeşān 

Ṣahbā-yı şevḳı dökdü bütün zühd-meşrebān  

 Müfred 

 

--./-.-./.-
-./-.- 

Başlık: Müfred 

38a - Derūnunda nihān bir nesne var kim virmede 

dā’im 

Mezāḳ-ı ehl-i ʿirfāna ġıdā-yı cām-ı gül-gūnı 

 Müfred 

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Müfred 

38a - Zihı ̇̄ mecmūʿa kim ārāyiş-i naḳş-ı diger-gūni 

Virür tabʿa güşāyiş hürrem eyler ḳalb-i maḥzūni 

 Müfred  

 

.---/.---
/.---/.--- 

Başlık: Müfred 


